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Технічні характеристикиwwP527
Процесор TI OMAP 850

Операційна система Microsoft® Windows Mobile™ 6 Professional

Пам’ять 128 МБайт флеш-пам’яті NAND
64 МБайт синхронної динамічної оперативної пам’яті

Дисплей 2,6-дюймовий, 320 x 240 TFT сенсорний рідкокристалічний
екран з 65 536 кольорами та світлодіодним підсвіченням.

Частотний діапазон Чотирьохдіапазонний GSM (850/900/1800/1900 МГц). Вбудовані GSM/
GPRS/EDGE та GPS із внутрішньою антеною

GPS Вбудований чіпсет SiRF star III.

GPRS Клас В, багатороз’ємний Класу 10

Camera Камера з фіксованим фокусом на 2 мегапікселі

Зв’язок Bluetooth    : V2.0+EDR 
USB            : USB Client 1.1 
WLAN         : IEEE 802.11b+g

Габарити Ємність акумулятора 1300 мА/годину; літій-іонний

Роз’їм розширення   для карти MicroSD
Аудіо Аудіо-порт 2,5 мм

Вбудований мікрофон та гучномовець зі стереовиходом

Вага 129r (з акумулятором)

Габарити 113 мм (довжина) х 58 мм (ширина) х 15.4 мм (висота)

Час розмов* 4 години (*залежить від різних мережених середовищ та
способу експлуатації) 

Час очікування* 150 години (*залежить від різних мережених середовищ та
способу експлуатації) 

ПРИМІТКА:Технічні характеристики можуть змінюватися без попередження.



10

Комплект постачання
Перевірте комплект Р527 на наявність наступних виробів:

P Пристрій ASUS P527 P Захисний футляр

P Акумулятор P  Компакт-диск з посібником з 
підготовки до роботи

P Адаптер перемінного струму P Посібник користувача
P Міні-кабель USB P Керівництво з початку експлуатації
P Гарнітура P Гарантійний талон
P Стилус P Гарантійний талон
P   Автомобільний зарядний 

пристрій для мобільного 
телефону*

P Бонусний компакт-диск*

P   Автомобільний набір* 
(тримач КПК та підставка з 
присоскою на лобове скло)

P Навігаційний компакт-диск та 
керівництво*

Не обов’язково, залежить від регіону

Примітка:.
• Захисний футляр не є аксесуаром для носіння на тілі, а має лише захисну функцію для пристрою..
• Зверніться до роздрібного розповсюджувача, якщо будь-який з виробів ушкоджений або відсутній.

ОБЕРЕЖНО:.
• Щоб зменшити ризик виникнення пожежі, використовуйте лише відповідний тип акумулятора. Детальніше про 	
  це дізнайтеся з секції “Встановлення SIM-карти та акумулятора”. 
• Не намагайтеся розібрати або самостійно полагодити акумулятор. 
• Правильно утилізуйте вживані акумулятори. Дізнайтесь правила утилізації акумуляторів у місцевої адміністрації.
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Підготовка до експлуатації

Глава
• Знайомство з P527
• Підготовка пристрою до експлуатації
• Запуск
• Екран „Сьогодні”

1
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Знайомство з P527
Компоненти:
		  Кнопка живлення
		  Поворотний перемикач Jog dial
		  Кнопка ОК
		  Світлодіодний індикатор
		  Гніздо гарнітури
		  Рідкокристалічний сенсорний 	
		  екран
		  Клавіша виклику
		  Ліва функціональна („м’яка”) 	
		  клавіша
		  Кнопка „Старт”
		  Навігаційна клавіша
		  Кнопка ОК
		  Права функціональна („м’яка”) 	
		  клавіша  
		  Клавіша „Закінчення”
		  Клавіша Кур’єра розташування
		  Клавіша „Очистити”
		  Кнопка Журналу подорожі 
		  Клавіатура з цифрами та 	
		  літерами			 
		  КнКнопка Bluetooth		
		  Клавіатура FM
		  Кнопка Повідомлення
		  Кнопка переключення режиму
		  Кнопка голосових команд/ 	
		  звукозапису

1
2
3
4
5
6

7
8

9
10
11
12

13
14
15
16

Компоновка

Головні характеристики

Лівий бік

4

6

1

2

3

5

17

18
19
20
21
22

Передня панель

108 9 11 13

16
14

7 12

17

21
19

15
18
20
22
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Знайомство з P527

Вид знизу

Правий бікЗадня панель

Компоненти: 
		  Об’єктив камери	
		  Стерео-гучномовець
		  Відсік акумулятора
		  Кнопка „Утримувати”
		  Кнопка “Скинути”
		  Кнопка камери
		  Гніздо карти MicroSD
		  Стилус
		  Гніздо гарнітури
		  Міні-з’єднувач USB
	

24
25
26
27
28
29
30
31
32

M
ic
ro
S
D

R
es
et

30

28

23

25

26

27

29

24 

23

31
32
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Опис компонентів пристрою
No. частина Опис
1 Кнопка живлення Натисніть один раз, щоб встановити режим очікування або щоб 

вивести пристрій з режиму очікування.  
Натисніть і утримуйте, щоб УВІМКНУТИ/ВИМКНУТИ телефон.

2 Поворотний перемикач 
Jog dial

Поворотний перемикач з трьома напрямами дозволяє зручно 
пересуватися меню без стилуса.

3 Кнопка ОК Натисніть, щоб підтвердити команду або, щоб закрити/вийти з 
відкритої задачі. 
Натисніть та утримуйте, щоб регулювати гучність голосу. 

4 Світлодіодний індикатор Різнокольоровий світлодіод попереджує про наступне: 
• Зелений – телефон повністю заряджено. 
• Спалахує зелений – мережу знайдено.  
• Червоний – йде зарядження телефону. 
• Спалахує червоний – попередження про подію. 
• Спалахує блакитний – увімкнено Bluetooth® або GPS.

5 Гніздо гарнітури Дозволяє прослуховувати вхідні/вихідні виклики.

6 Рідкокристалічний 
сенсорний екран

Цей 2,6-дюймовий сенсорний рідкокристалічний екран TFT з 65 536 
кольорами та роздільною здатністю 240 x 320 дозволяє писати, 
малювати або робити вибір за допомогою стилуса.

7 Клавіша виклику Натисніть, щоб отримати вхідний виклики або зробити виклик.

8 Ліва функціональна 
(„м’яка”) клавіша

Виконує команду, позначену над кнопкою.

9 Кнопка „Старт” Натисніть, щоб запустити стартове меню.

10 Навігаційна клавіша Ця навігаційна клавіша п’яти напрямків надає можливість 
пересуватися по меню. Натисніть вниз, щоб підтвердити команду.

11 Кнопка ОК Натисніть, щоб підтвердити команду або, щоб закрити/вийти з 
відкритої програми.

12 Права функціональна 
(„м’яка”) клавіша 

Виконує команду, позначену над кнопкою.

13 Клавіша „Закінчення” Натисніть, щоб завершити виклик або з’єднання по GPRS.

14 Клавіша Кур’єра 
розташування

Довго натискайте клавішу, щоб запустити Кур’єр розташування.
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No. частина Опис
15 Клавіша „Очистити” Натисніть, щоб очистити символ ліворуч.

16 Кнопка Журналу подорожі Натисніть, щоб запустити програму Журналу Подорожіw.

17 Клавіатура з цифрами та 
літерами

Дозволяє вводити текст та цифри.

18 Кнопка Bluetooth Дозволяє вмикати або вимикати Bluetooth.

19 Клавіатура FM Натисніть, щоб запустити FM радіо.

20 Кнопка Повідомлення Натисніть, щоб запустити програму Обміну повідомленнями.

21 Кнопка переключення 
режиму

Дозволяє перемикати програми.

22 Кнопка голосових команд/ 
звукозапису

Натисніть, щоб запустити задачу програму команд. Натисніть та 
утримуйте, щоб запустити запис голосу.

23 Об’єктив фотоапарату Фіксований об’єктив, 2 мегапікселі – щоб робити фотографії.

24 Стерео-гучномовець Дозволяє прослуховувати аудіо роліикиів та телефонні розмови.

25 Відсік акумулятора Містить акумулятор, який живить енергією пристрій.

26 Кнопка „Утримувати” Пересуньте, щоб увімкнути або вимкнути всі клавіші, включаючи 
сенсорний рідкокристалічний екран.

27 Кнопка “Скинути” За допомогою стиілусу, натисніть кнопку cкинути, щоб частково 
переустановити настройки пристрою.

28 Кнопка камери Натисніть і утримуйте понад 3 секунди, щоб запустити камеру. У 
режимі фотокамери натисніть, щоб зробити фотографію. У режимі 
відео натисніть, щоб почати запис відеоролика, та натисніть знову, 
щоб зупинити.

29 Гніздо карти MicroSD Вставте карту пам’яті MicroSD до гнізда.

30 Стилус Стилусом на сенсорному екрані пишіть, малюйте або вибирайте 
пункти меню.

31 Гніздо гарнітури Увімкніть гарнітуру до цього порту.

32 Міні-з’єднувач USB Використовуйте цей з’єднувач, щоб синхронізувати дані або заряджати 
акумулятор.
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No. частина Опис
29 Гніздо карти 

MicroSD
Вставте карту пам’яті MicroSD до гнізда.

30 Стилус Стилусом на сенсорному екрані пишіть, малюйте або вибирайте пункти 
меню.

31 Гніздо гарнітури Увімкніть гарнітуру до цього порту.

32 Міні-з’єднувач USB Використовуйте цей з’єднувач, щоб синхронізувати дані або заряджати 
акумулятор.

Встановлення SIM-карти та батареї
Перш ніж зробити телефонний виклик з телефону Р527, необхідно інсталювати
SIM-карту (модуль ідентифікації абонента). SIM-карта містить ваш телефонний
номер, подробиці про підписку на послуги, телефонну книгу та додаткову
телефонну пам’ять.
P527 оснащено літій-іонним акумулятором.
Нові акумулятори продаються частково розрядженими, їх слід повністю зарядити,
перш ніж користуватися ними. Звичайно вони не досягають номінальної ємності,
поки їх не зарядять та розрядять принаймні 4 (чотири) рази. Ми рекомендуємо
заряджати нові акумулятори протягом ночі, навіть якщо за кілька годин індикатор
може показати, ніби вони зарядилися. Іноді зарядження може зупинитися під час
початкової зарядки – тоді необхідно вийняти акумулятор на приблизно 15
(п’ятнадцять) хвилин, а потім вставити назад заряджатися.

Підготовка пристрою до експлуатації

ОБЕРЕЖНО: 
Використовуйте лише схвалені ASUS акумулятори.
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1. Зніміть кришку відсіку акумулятора.

Примітка: 
Коли ви відкриваєте відсік акумулятора увімкненого телефону, 
пристрій автоматично вимикається, щоб запобігти втраті даних.

Щоб встановити SIM карту та акумулятор:

2. 	Витягніть акумулятор.

3. 	Вставте SIM-карту позолоченими 
контактами донизу, а зрізаним 
кутом орієнтованим до правого 
верхнього кутка гнізда, як 
показано.

4. 	Вставте акумулятор назад до 
відсіку акумулятора мідними 
контактами охайно зрівняними з 
мідним провідником на пристрої.

5. 	Поверніть на місце кришку відсіку 
акумулятора.



18

Зарядка батареї
Комплектуючий акумулятор постачається частково зарядженим. Перш ніж
розпочати користуватись акумулятором, заряджуйте його до 4 (чотирьох) годин. 
Щоб зарядити батарею:

1. 	Підключіть виделку адаптера перемінного струму до міні USB-з’єднувача знизу
	 на пристрої.
2. 	Підключіть виделку адаптера перемінного струму до заземленої розетки в стіні
	 або до подовжувача.

Примітка:.
• Світлодіодний індикатор червоніє, та на панелі статусу з’являється піктограма зарядження 		
	 акумулятора, позначаючи, що акумулятор заряджується. 
•	Якщо акумулятор повністю розряджений, слід зарядити його щонайменше протягом двадцяти хвилин, 		
	 перш ніж телефон можна буде знову вмикати. 



19

Вмикання пристрою
Переконайтеся, що перед першим використанням P527 заряджений повністю.
Щоб увімкнути живлення:

1. Натисніть та утримуйте кнопку живлення.

Кнопка 
живлення

Запуск

2. 	За вказівками на екрані відкалібруйте екран та встановіть місцевий часовий 
пояс.

Використання стилусу
Стилус – це прибор, подібний до ручки, який знаходиться у правому верхньому
кутку вашого Р527. 

• Стилусом пишіть, малюйте, вибирайте або пересувайте пункти меню на екрані.
• Один раз делікатно Натисніть на пункту меню, щоб вибрати його.
• Натисніть на пункту і утримуйте його, щоб побачити меню.

Стилус
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Кнопка 
„Утримувати”

M
ic
ro
S
D

R
es
et

Калібрування P527
Калібрування пристрою є запорукою, що пункти меню, які ви виберете делікатними
ударами по екрану, будуть активовані. Воно включає удари в центр цілей, які
з’являються в різних місцях на екрані.
Щоб калібрувати екран:

Блокування клавіш та кнопок
Ви можете блокувати кнопки та клавіші пристрою, щоб запобігти небажаному
набору номерів або запуску будь-яких задач. Щоб блокувати клавіші та кнопки:

1. 	Знайдіть кнопку Утримувати на правому боці пристрою.
2. 	Пересуньте кнопку „Утримувати” вниз, щоб заблокувати 

кнопки і клавіші. 
3. 	Щоб розблокувати, пересуньте кнопку „Утримувати” 

вгору.

1. 	Натисніть на панелі Старт > 
Настройки > Система, потім 
натисніть на піктограмі Екран.

2. 	На панелі Загальне натисніть 
Впорядкувати екран, після чого 
виконуйте інструкції на наступному 
екрані калібрації.
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Натисніть, щоб відкрити стартове
меню

Натисніть, щоб встановити дату, час
та будильник

Натисніть, щоб запустити
Бездротовий менеджер

Натисніть, щоб встановити
інформацію про користувача

Натисніть, щоб відкривати
повідомлення

Натисніть, щоб налагодити завдання

Натисніть, щоб налагодити профіль

Натисніть, щоб запустити пошукову
машину Live

Натисніть, щоб показати реєстр
викликів

Показує статус акумулятора
Натисніть, щоб регулювати 
гучність
Показує статус сигналу
( коли SIM-карта не встановлена, піктограма 
показує відсутність SIM-карти та сигналу)

Tap to view connectivity status

Натисніть, щоб встановити 
фільтр викликів
Натисніть, щоб показати пам’ять 
пристрою, настройку USB, 
яскравість рідкокристалічного 
екрану, акумулятор, оперативну 
пам’ять та статус MicroSD 

Натисніть, щоб запустити 
список контактів

Натисніть, щоб змінити 
орієнтацію екрану

Показує статус підключення по 
Bluetooth® /WiFi

Екран „Сьогодні”
Екран „Сьогодні” показує корисну для вас інформацію. Ви можете конфігурувати
екран „Сьогодні”, щоб мати всю необхідну інформацію.

• 	 Щоб увійти до екрану “Сьогодні”, натисніть Старт > Сьогодні.
• 	 Щоб увійти до екрану “Сьогодні”, натисніть Старт > Настройки> Особиста панель 

> Сьогодні.
Нижче подано опис найбільш розповсюдженої інформації на екрані „Сьогодні”:

Статусна
панель

Натисніть, щоб читати або намічати
призначення

Натисніть, щоб увійти до Windows 
Live 
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Індикатори стану
У таблиці нижче наведено позначки піктограм статусу екрану “Сьогодні”.

Піктограма Опис
Доступний GPRS (Радіослужби загальних пакетів)

З’єднується по GPRS

З’єднався по GPRS

З’єднується по ActiveSync

Підключення ActiveSync не активне

Йде синхронізація по ActiveSync

 
Помилка синхронізації

Переадресовуються виклики

Йде виклик

Виклик у режимі очікування

Пропущений виклик

Нове повідомлення SMS (Служба коротких повідомлень)
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Індикатори стану

Піктограма Опис
Нове голосове повідомлення

Нове повідомлення MMS (Служба мультимедійних повідомлень)

Нема доступу до мережі

Сила сигналу

Йде пошук мережі

Позначає силу сигналу

ВИМКНЕНО звук

звук УВІМКНЕНО

Низький заряд акумулятора

 
Дуже низький заряд акумулятора

Акумулятор частково заряджений

Йде зарядження акумулятора
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Індикатори стану

Піктограма Опис
Акумулятор повністю заряджений

  
Послуги роумінгу. Піктограма з’являється лише якщо ви
маєте функцію міжнародного роумінгу

 
Увімкнено режим вібрації або наради

 
Підключена гарнітура Bluetooth

 
Підключено гарнітуру Bluetooth зі звуком

 
З’являється, коли ви встановили будильник

SIM-карта не встановлена

 
Позначка нотатки. Натисніть, щоб переглянути нотатку
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Орієнтація екрану
Ви можете встановити екран на дві різні орієнтації:

1. Портрет
2. Краєвид

Встановіть портретний режим, щоб легше переглядати певні задачи на пристрої
або краще користуватись ними. Встановіть “Краєвид” під час перегляду фото,
відео або переглядаючи довгі текстові файли.
Щоб змінити орієнтацію Екрану, натисніть Старт > Настройка > Системна панель > 
Екран.

Орієнтацію також можна змінити, натиснувши на піктограму  .

Портретний режим

Режим „Краєвид”
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Меню „Пуск”
Стартове меню містить різні програми та задачі, які ви часто використовуєте.
Натисніть на Старт, щоб показати пункти стартового меню:

Ви також можете зробити персональні настройки 
того, що з’являтиметься у стартовому меню.
Щоб це зробити:

1. 	Натисніть на Старт > Настройки > 
Персональна панель > Меню.

2. 	Відмітьте віконця вибору тих пунктів, які ви 
бажаєте внести до стартового меню. Ви 
можете вибрати до семи пунктів.

Портретний режим Режим „Краєвид”
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Програма запуску ASUS – це альтернативна програма, яка дозволяє зручно та швидко 
запускати програми, виконувати завдання та змінювати настройки пристрою. 
Ви можете запустити програму, натиснувши кнопку «Пуск»>Програми>Запуск 
програми ASUS, чи натиснувши кнопку Запуск програми ASUS у нижньому лівому куті 
сучасного монітору.

Використання ASUS Launcher

ASUS Launcher

Натисніть, щоб увійти до MS Office, 
списку завдань, встановлювати 
призначення або робити короткі нотатки.

Натисніть, щоб змінити профіль 
пристрою.
Також можна налаштувати гучність 

Натисніть, щоб запустити ігри та меню 
задач.

Натисніть, щоб запустити Internet 
Explorer, Messenger та Windows Live. 

Натисніть, щоб показати список реєстру 
викликів. З цієї секції ви також можете 
зробити виклик, надіслати повідомлення, 
видалити реєстр викликів, відмітити або 
переустановити таймер виклику
Натисніть, щоб увійти до суб-меню та 
змінювати настройки аудіо, особисті, 
системні та підключення. У цій опції ви 
також можете показувати інформацію 
про пристрій або відновити настройки 
пристрою за замовчанням.

Натисніть, щоб увійти до 
засобів обміну повідомленнями 

– це дозволить писати/читати 
електронну пошту, MMS або 

текстові повідомлення

Натисніть, щоб запустити фотоапарат. 

Натисніть, щоб запустити Медіа-центр 
та переглядати фото/відео або шукати 

файли.

Перейдіть до запуску прикладної 
програми

Натисніть, щоб показати список 
контактів

Натисніть, щоб показати пункти задач, 
що стосуються GPS. 



28



29

2
Ввід даних
• Використання панелі вводу
• Письмо та малювання на екрані
• Запис голосу
• Використання ActiveSync™
• Синхронізація з Exchange Server
• Пошук інформації
• Отримання довідки

Глава
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Використання панелі вводу

Використання клавіатури на екрані
Зі спеціальної клавіатури на екрані, ви можете вводити текст, символи, цифри або
інші особливі символи, коли таке введення можливе. 
Щоб вводити текст за допомогою клавіатури на екрані:

1. У задачі натисніть на стрілці панелі вводу і натисніть на Клавіатура.
2. Вводьте текст, натискаючи клавіши клавіатури на екрані.

панелі вводу

Щоб збільшити клавіатуру на екрані:
1. Натисніть на стрілці панелі вводу, після чого Натисніть на Опція.
2. Виберіть Клавіатура зі списку методів вводу.
3. Натисніть на Великі клавіші.
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Введення за допомогою ХТ9
ХТ9 надає можливість вводити текст з букв та цифр. Коли ви набираєте текст з букв 
та цифр на клавіатурі, ХТ9 автоматично порівнює введене вами з найбільш вірогідним 
повним словом.

Натисніть, щоб 
видалити символ або 
вибраний текст ліворуч

Клавіатура букв та 
цифр

Щоб переключитися на введення ХТ9, натисніть по стрілці панелі введення, після чого 
натисніть ХТ9. 
Швидкі виклики введення ХТ9

• 	 Щоб ввести слово або число, 
вдаряйте по клавішах на клавіатурі.

• 	 Щоб вставити слово або число зі 
списку слів:

	 a. За допомогою ступінчатого 		
		  регулятора пересувайте 		
		  підсвічену панель на список слів.

	 b. Натисніть ступінчатий регулятор, 	
	 щоб додати слово або число

	 c. Натисніть  щоб видалити 		
		  попередній символ або виділений 	
		  текст.

Список слів

Натисніть, 
щоб вибрати 
мову. 

Настройки ХТ9
Щоб встановити ХТ9 відповідно до потреб:

1. 	Натисніть Старт > Програми > 
Настройки ХТ9.

2. 	Натисніть з пунктів списку бажані 
функції:

3. 	Натисніть .
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Письмо та малювання на екрані
Ви можете писати або малювати прямо на екрані та зберігати написані від руки 
нотатки. Якщо ви віддаєте перевагу написанню від руки або використовуєте малюнки 
в нотатках, встановіть режим за замовчуванням на Письмо. Якщо ви віддаєте 
перевагу тексту, встановіть режим за замовчуванням на Друкувати.
Щоб встановити метод введення за замовчуванням для нотаток:

1. 	Натисніть на Старт > Програми > Нотатки.
2. 	Зі списку нотаток Натисніть на Меню > Опції.
3. 	У скриньці режиму За замовчуванням: Натисніть на оберненій вниз стрілці та 

виберіть будь-яке з наступних:
	 • Письмо – якщо ви бажаєте малювати або вводити рукописний текст у
  		  нотатку.
	 • Друк – якщо ви бажаєте створити друковану нотатку.
4. 	Встановіть інші опції відповідно до того, чому надаєте перевагу.

5. 	Завершивши, Натисніть на  .
Щоб написати нотатку:

1. 	Натисніть на Старт > Програми > Нотатки.
2. 	Зі списку нотаток Натисніть на Нова.
	 Якщо ви встановите Режим за замовчанням на Друкувати, з’явиться порожня 

сторінка для введення тексту. 
	 Якщо ви встановите Режим за замовчанням на Писати від руки, з’явиться 

сторінка з горизонтальними лініями для написаного від руки тексту.
	 Ви також можете натиснути Меню і вибрати/відмінити опцію Малювати, щоб 

перемкнутися між режимами друку та письма.
3. 	Пишіть/Малюйте на екрані .

4. 	Завершивши, натисніть  щоб зберегти нотатку та повернутися до списку 
Нотаток.
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Запис голосу
У будь-який час, коли телефон знаходиться у режимі очікування або у режимі 
роботи, ви можете записувати звук, голос або додавати до запису нотатку під час 
користування пристроєм.

Щоб створити запис голосу:
Натисніть та утримуйте кнопку Голосових команд, щоб 
розпочати запис.

Ви також можете виконати наступні кроки:
1. 	Натисніть на Старт > Програми > Нотатки.
2. 	Зі списку нотаток Натисніть на Нова.
3. 	Якщо ви не бачите інструментальну панель запису, 

натисніть Меню > Переглянути панель запису.
4. 	Натисніть на піктограмі запису, щоб почати запис.
5. 	Трубку слід розташувати поруч із ротом або 

джерелом звуку.
6. 	Завершивши запис, Натисніть на піктограмі „Стоп”. 

На нотатці з’явиться піктограма запису.

7. 	Натисніть .

Натисніть та
утримуйте,
щоб 
запустити
запис голосу.
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Щоб додати звукозапис до збереженої нотатки.
1. 	Натисніть Старт > Програми > Нотатки.
2. 	Зі списку нотаток натисніть на потрібній збереженій нотатці, щоб вибрати її.
3. 	Якщо ви не бачите інструментальну панель запису, натисніть Меню > 

Переглянути панель запису.
4. 	Натисніть на піктограмі запису, щоб почати запис.
5. 	Трубку слід розташувати поруч із ротом або джерелом звуку.
6. 	Завершивши запис, Натисніть на піктограмі „Стоп”. На нотатці з’явиться 

піктограма запису.
7. 	Натисніть на .
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Використання ActiveSync™
ActiveSync™ дозволяє синхронізувати дані на вашому пристрої з даними на комп’ютері. 
ActiveSync також може синхронізуватись з Microsoft Exchange Server по бездротовій 
або мобільній мережі, доступним у тому випадку, якщо провайдер мобільного зв’язку 
підтримує Microsoft Exchange Server з Exchange ActiveSync. Коли ви синхронізуєтесь 
безпосередньо з Exchange Server, ви можете бути в курсі подій навіть коли ваш 
комп’ютер вимкнено.
Під час синхронізації ActiveSync порівнює дані на вашому пристрої з даними в 
комп’ютері або на Exchange Server та поновлює всі дані згідно з останніми змінами. 
Ви можете вибрати та синхронізувати дані за допомогою ActiveSync у наступних місях:

• Контакти
• Календар
• Електронна пошта
• Завдання
• Нотатки
• Улюблене
• Файли
• Медіа

Ви також можете здійснювати обмін між комп’ютером та пристроєм без застосування 
синхронізації.
ActiveSync вже встановлено на ваш пристрій, але перш ніж ви зможете синхронізувати 
дані з комп’ютером, слід встановити ActiveSync на комп’ютер. Встановіть ActiveSync 
з компакт-диска з інструкцією про початок експлуатації Microsoft, який входить до 
комплекту вашого пристрою.
Коли ви вже встановили ActiveSync, встановіть стосунки синхронізації між пристроєм 
та комп’ютером. ActiveSync розпізнає ваш пристрій та автоматично передає настройки 
синхронізації, які є на пристрої.
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Якщо ви бажаєте синхронізувати пристрій з Exchange Server через компанію або 
провайдера послуг, отримайте ім’я сервера обміну, ім’я користувача, пароль та 
доменне ім’я від мережевого адміністратора перш ніж запустити програму-помічник з 
встановлення синхронізації.
Щоб інсталювати та конфігурувати ActiveSync на комп’ютері:

1. 	Вставте в комп’ютер компакт-диск з інструкцією Microsoft Getting Started, який 
входить до комплекту вашого пристрою.

2.	 Виконуйте інструкції на екрані.
3. 	Після того, як настройка буде завершена, Sync Setup Wizard автоматично 

стартує, коли ви підключаєте пристрій до комп’ютера. Виконайте інструкції на 
екрані, щоб завершити налагодження за допомогою програми-помічника.

4. 	У Sync Setup Wizard ви можете:
	 • Конфігурувати підключення до серверу обміну, щоб проводити синхронізацію 	

	 безпосередньо з Exchange Server. Отримати необхідні параметри для введення 	
	 від мережевого адміністратора.

	 • Створювати стосунки синхронізації між комп’ютером та телефоном.
5. 	Вибирати тип інформації, яку ви бажаєте синхронізувати.
6. 	Коли ви закінчите виконувати вказівки програми-помічника, ActiveSync 

автоматично синхронізуватиме ваш пристрій. Коли синхронізацію буде 
завершено, ви можете відключити пристрій.  
 

Примітка: 
• Підключений пристрій автоматично синхронізується з комп’ютером. ActiveSync проводить синхронізацію 	
	 щоразу, коли ви змінюєте дані на пристрої або на комп’ютері. 
• Використовувати локальну бездротову мережу (WLAN) для синхронізації неможливо. 
• Більше інформації про синхронізацію ActiveSync ви знайдете у файлах допомоги Windows® Mobile Help.
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Синхронізація по міні-USB
Ви можете підключитись до пристрою за допомогою комплектуючого кабелю міні-
USB, щоб синхронізуватися з комп’ютером.
Щоб синхронізувати пристрій через міні-USB:

1. 	Встановивши ActiveSync на комп’ютер, підключіть виделку міні-USB до 
з’єднувача міні-USB внизу на пристрої.

2. 	Підключіть інший кінець кабелю USB до комп’ютера. З’єднавшись, ActiveSync 
автоматично синхронізує пристрій.
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Щоб синхронізувати пристрій з Exchange Server:

Синхронізація з сервером Exchange

1. 	У меню ActiveSync Натисніть на 
Меню > Додати джерело сервера.

2. 	У полі Адреса сервера введіть ім’я 
сервера,  під управлінням Exchange 
Server, після чого Натисніть на Далі.

	 У разі необхідності відмітьте 
віконце Цей сервер вимагає 
криптографічно захищеного 
з’єднання.
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4. 	Відмітьте віконця вибору, щоб 
вибрати дані, які бажаєте 
синхронізувати з сервером обміну. 
Щоб змінити доступні настройки 
синхронізації, виберіть дані, після 
чого Натисніть на Настройки. 
Завершивши, Натисніть на 
Завершити.

3. 	Введіть ваші ім’я, пароль та домен, 
після чого Натисніть на Далі.

5. 	Розпочніть процес синхронізації.
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Налагодження розкладу синхронізації
Щоб налагодити синхронізацію з Exchange Server:

1. На екрані ActiveSync Натисніть на 
Меню > Розклад.

2. Подробиці введення дивіться у таблиці.

Гучність Рекомендована настройка

Висока У списку часів пік виберіть коротший 
інтервал. 

Низька
Виберіть опцію As items arrive (Коли поступає 
інформація) або довший інтервал у списку 
„часи поза піками” (Off-peak times). 

Під час роумінгу Під час роумінгу відмітьте Use above settings 
(Використовувати настройки вище). 

Надсилання 
повідомлень

Відмітьте Send outgoing items immediately 
(Надсилати вихідні пункти одразу). 
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Пошук інформації
За допомогою пошукової машини ви можете шукати файли та елементи даних, 
збережені на пристрої або зовнішній карті MicroSD. Ви можете шукати за назвою 
файлу або за словами, розташованими у різних задачах, включаючи календар, 
контакти, Excel Mobile, Word Mobile, Outlook Mobile, допомогу, повідомлення, нотатки, 
всі дані та завдання. Ви також можете обмежити пошук за розміром файлів, 
встановивши межу понад 64 КБайт.
Щоб шукати файл або елемент даних:

1. 	Натисніть на Старт > Програми > Пошук.
2. 	У полі Що шукати введіть ім’я файла, слово або іншу інформацію, яку ви 

бажаєте знайти.
3. 	У полі Тип виберіть тип даних – це вдосконалить пошук.
4. 	Натисніть на Шукати. Знайдені елементи вказані у Результатах.
5. 	У списку результатів Натисніть на потрібному вам елементу інформації.
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Отримання довідки
Ви можете легко знайти допомогу в користуванні будь-якою програмою на пристрої.
Щоб отримати допомогу для програми:

• 	 На екрані „Сьогодні” або у програмі, Натисніть на Старт > Допомога. 
	 Відкриється сторінка зі зносками на теми, які пояснюють, як користуватися.
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Функції телефону

Глава
• Використання телефона
• Здійснення виклику
• Прийом виклику
• ASUS CallFilter
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Використання телефона
Телефоном Р527 ви можете робити виклики та приймати вхідні виклики, як 
стандартним мобільним телефоном. Ви також можете вести реєстр вхідних та 
вихідних викликів, надсилати повідомлення SMS або MMS, робити нотатки під час 
розмови, робити виклики контактам та копіювати дані з встановленої SIM-карти на 
пристрій.

Телефонна клавіатура
Телефонна клавіатура дозволяє легко набирати номер та отримати доступ до 
контактів, реєстру викликів, швидкісного набору та телефонних настройок. Щоб 
запустити телефонну клавіатуру, зробіть одне з наступних:

• 	 Натисніть на Старт > Телефон.

• 	 Натисніть  .

Регулювання гучності
Щоб регулювати гучність телефону або пристрою:

1. Натисніть на   на статусній панелі.
2. У меню гучності ви можете:
	 •	Пересувати повзун, щоб регулювати гучність 		

	 телефону або пристрою.
	 •	Вдарити по Увімкнути, Вібрація або Вимкнути, щоб 	

	 змінити настройки гучності системи або дзвінка.
	 •	Поворотним перемикачем регулюйте гучність або 	

	 встановіть режим.



45

Ви можете зробити телефонний виклик за допомогою телефонної клавіатури. Ви також 
можете робити виклики безпосередньо з контактів, реєстру дзвінків, швидкісного набору 
або програми голосових команд.

Використання літерно-цифрової клавіатури
Щоб зробити виклик за допомогою 
клавіатури з літерами та цифрами:

1. 	Переконайтеся, що на пристрої 
нема утримуваних викликів.

2. 	Введіть номер абонента та 
натисніть клавішу „Виклик”.

	 Якщо ви ввели неправильну 
цифру, натисніть клавішу 
„Очистити”, щоб витерти цифру 
ліворуч.

3. 	Під час з’єднання розмовляйте з 
абонентом.

4. 	Завершивши розмову, натисніть 
клавішу Кінець, щоб закінчити 
виклик.

Здійснення виклику

Натисніть, 
щоб закінчити 
виклик.

Натисніть, щоб 
зробити виклик 

на набраний 
номер

Натисніть, 
щоб очистити 
введений 
символ 
ліворуч.

Клавіатура з 
цифрами та 

літерами
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Натисніть, щоб утримувати/зняти з 
утримування виклик

Натисніть, щоб вимкнути/увімкнути звук

Функції телефонної клавіатури

Натисніть, щоб активувати клавіатуру

Натисніть, щоб ВМИКАТИ/ВИМИКАТИ 
гучномовець

Натисніть, щоб робити нотатки Натисніть, щоб закінчити виклик.

Натисніть, щоб запустити меню

Показує статус поточного виклику

Натисніть, щоб запустити список контактів

Використання „Інтелектуального набору”

„Інтелектуальний” використовує 
попередньо встановлені літери, призначені 
клавішам 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 та 9. Наприклад:  

 має літери, b, с, .   має 
літери d, e, f тощо. Наслідуючи порядок 
натиснутих клавіш, „Інтелектуальний набір” 
показує елементи зі списку контактів або 
попередній викликів, які містять літери з 
натиснутих клавіш.
У наведеному прикладі, було натиснуто 
клавіші 3, 4 та 2, так що було показано всі 
елементи, які починаються з літер d, e, або 
f; елементи, друга літера в яких - g, h або і; 
та елементи, третя літера в яких a, b або с.  
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Зробити виклики зі списку контактів
Щоб зробити виклик безпосередньо з контактів:

1.	 Натисніть праву функціональну клавішу або на екрані „Сьогодні” Натисніть на 
Contacts (Контакти).

2. 	Щоб зробити виклик, можна виконати одне з наступних:
	 • Натисніть на імені контакту, після чого на екрані контактів Натисніть на Call 		

	 (Виклик).
	 • Натисніть імені контакту, після чого натисніть клавішу Виклик.
	 • Ви також можете вдарити по контакту і утримувати стилусом, і в меню 		

	 швидкого доступу вдарити по Подзвонити на роботу, Подзвонити додому або 	
	 Подзвонити на мобільний.

	 • Натисніть на Введіть ім’я, після чого введіть ім’я або номер, на 			 
	 який ви хочете зробити виклик з контактів. Натисніть клавішу Виклик, щоб 		
	 набрати номер підсвіченого пункту меню.

Виклики з реєстру викликів
Щоб зробити виклик з реєстру викликів:

1. Натисніть на Старт > Телефон.
2. На клавіатурі телефону, Натисніть на кнопці Реєстр викликів.
3. Перейдіть до потрібного контакту або телефонного номера, 

після чого Натисніть на Виклик.
	 Щоб шукати більше номерів у інших категоріях, Натисніть на 

Меню > Фільтр та Натисніть на категорії.
Кнопка реєстру 

викликів
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Використання швидкісного набору
За допомогою швидкісного набору, ви можете одним натиском на клавішу робити 
виклики на номери, на які часто дзвоните. Наприклад, якщо у швидкісному наборі ви 
призначаєте контакт кнопці „2”, натисніть і утримуйте     , щоб набрати номер 
контакту. 
Щоб створити новий запис у швидкісному наборі:

1. Переконайтеся, що запис, який ви хочете створити, вже є у списку контактів.
2. Натисніть на Старт > Телефон.
3. Натисніть на кнопці Швидкісний набір на телефонній клавіатурі.
4. Натисніть Меню > Нове.
5. Натисніть на контакту зі списку, після чого Натисніть на Вибрати.
6. У віконці Розташування виберіть доступну клавішу, після чого Натисніть на ОК.

Щоб видалити запис у швидкісному наборі:
• 	 У списку швидкісного набору натисніть та утримуйте запис, після чого Натисніть 

на Видалити.
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Користування голосовими командами
Для здійснення телефонного виклику за допомогою голосової команди:

1.	 Натисніть кнопку Голосових команд поруч із правою функціональною клавішею.
2. 	На наступному екрані пристрій 

попросить вас: „Скажіть команду.”
3. 	Чітко вимовте: „Виклик”, після чого 

назвіть ім’я зі списку контактів.
4. 	Скажіть „так” або „ні” після запиту 

про підтвердження.
	 Якщо ви скажете „так”, завдання 

виконуватиметься, номер
	 набиратиметься; у протилежному 

випадку ви повертаєтеся до меню 
Голосових команд.

5.	 Скажіть: „До побачення” або 
натисніть,  щоб вийти з 
Голосових

	 команд.

Примітки: 
Щоб користуватися Голосовими командами разом з гарнітурою, натисніть кнопку відповіді * на гарнітурі та 
виконайте подані вказівки. ( Кнопки відповіді * може не бути в деяких моделях гарнітури.)

Натисніть, 
щоб 
запустити 
Голосові 
команди
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Коли ви отримуєте виклик, повідомлення підказує та 
дозволяє відповісти на вхідний виклик або відхилити його.
Щоб відповісти на вхідний виклик або відхилити його:

• 	 Щоб відповісти на виклик, Натисніть на Відповісти 
або натисніть клавішу „Виклик”.

•	 Щоб відхилити вхідний виклик, Натисніть на 
Ігнорувати або натисніть на клавішу „Закінчення”.

Підказка: 
Натисніть та утримуйте клавішу „Виклик”, щоб перемкнутися з режиму 
трубки на режим гучномовця.

Прийом виклику

Щоб завершити виклик:
• 	 Натисніть на Закінчення або натисніть клавішу 

„Закінчення”, щоб завершити вхідний або вихідний 
виклик.

Наступний тимчасовий екран з’являється під час вхідного 
виклику:

• 	 Натисніть на Відповісти, щоб відповісти на виклик або
• 	 Натисніть на Ігнорувати, щоб відхилити виклик.

Клавіша 
виклику

Клавіша 
„Закінчення”
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Програма фільтрації дзвінків ASUS
Фільтр викликів ASUS – це проста, але ефективна утиліта, яка дозволяє контролювати 
всі вхідні виклики. За допомогою цієї утиліти ви можете управляти списком 
телефонних номерів зі списку контактів, реєстром викликів, реєстром повідомлень або 
телефонним номером поза списками, які ви бажаєте прийняти або відхилити.

Запуск програми фільтрації дзвінків ASUS
 
	 Натисніть на  на екрані „Сьогодні”, щоб запустити фільтр викликів ASUS. 

Hатисніть, щоб запустити 
фільтр викликів
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Коли ви вперше запускаєте фільтр викликів ASUS, необхідно інсталювати та вибрати 
місце зберігання для фільтру викликів ASUS. Наступне описує кроки при першому 
запуску фільтра викликів ASUS.

1. 	Після того, як ви натиснете , на 
екрані „Сьогодні”, утиліта встановить 
на пристрій необхідні cab-файли 
(.cab).Виконайте інструкції на екрані, 
щоб завершити процес.

2.	 Отримавши підказку, виберіть 
розташування в пам’яті, після чого 
Натисніть на Інсталювати.

3.	 Завершивши, натисніть на ОК, щоб 
перестартувати пристрій.

ВАЖЛИВО:  
Для завершення інсталяції знадобиться 
кілька секунд. НЕ вимикайте пристрій під 
час інсталяції.
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Використання програми фільтрації дзвінків ASUS
Встановивши необхідні файли, натисніть на   щоб запустити меню швидкого 
доступу фільтру викликів ASUS. Меню швидкого доступу дозволяє зручно активувати 
списки „Прийняти” та „Відхилити”.
У меню швидкого доступу зробіть одне з наступних:

Меню швидкого доступу 
до фільтру викликів  
P 88

• 	 Натисніть на Список дозволених, щоб активувати список дозволених та 
отримувати лише ті вхідні виклики, номери яких зберігаються в списку 
дозволених.

• 	 Натисніть на Список до відхилення, щоб активувати список до відхилення та 
відхиляти ті вхідні виклики, номери яких зберігаються в списку до відхилення.

• 	 Натисніть на Редагувати, щоб відкрити екран утиліти фільтру викликів.
•	 Натисніть на Закрити, щоб вимкнути фільтр викликів.
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1.	 У меню швидкого доступу 
фільтру викликів ASUS виберіть 
Редагувати.

2. 	Виберіть Список дозволених у 
віконці редагування списку.

3. 	Виберіть джерело даних. Ви 
можете отримати дані з контактів, 
реєстру викликів, номеру 
повідомлень або ви можете 
вибрати номер без позначень чи 
ввести будь-який новий номер.

4. 	Зі списку (тобто Контактів) виберіть 
пункт, після чого натисніть на 
Додати.

	 Ви також можете натиснути  
,щоб додати новий пункт до списку 
дозволених.

5.	 Клацніть по  , щоб вийти.
 
Щоб видалити пункти зі списку 
дозволених, виберіть контакт зі списку 
дозволених, після чого натисніть на 
Видалити або .

2
3

4

Керування списком дозволених викликів
До списку дозволених викликів можна вибрати ті телефонні номери, які ви бажаєте 
приймати. Вхідні виклики з номерів, не внесених до списку дозволених, будуть 
автоматично відхилені.
Щоб додати пункти до списку дозволених:
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Керування списком викликів, що відхиляються
До списку викликів, що відхиляються можна вибрати ті телефонні номери, які ви 
бажаєте відхиляти. Вхідні виклики з номерів, внесених до списку до відхилення, будуть 
автоматично відхилені.
Щоб додати пункти до списку до відхилення:

1.	 У меню швидкого доступу 
фільтру викликів ASUS виберіть 
Редагувати.

2. 	Виберіть Список до відхилення у 
віконці редагування списку.

3. 	Виберіть джерело даних. Ви 
можете отримати дані з контактів, 
реєстру викликів, номеру 
повідомлень або ви можете 
вибрати номер без позначень чи 
ввести будь-який новий номер.

4. 	Зі списку (тобто Контактів) виберіть 
пункт, після чого Натисніть на 
Додати. 

	 Ви також можете натиснути  , 
щоб додати новий пункт до списку 
до відхилення.

5.	 Клацніть по  , щоб вийти.
 
Щоб видалити пункти зі списку до 
відхилення, виберіть контакт зі списку 
до відхилення, після чого Натисніть на 
Видалити або .

3

4

2
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Функції бездротового з’єднання

Глава
• Використання Wireless Manager
• Використання Bluetooth®

• Користування Wi-Fi®
• Встановлення GPRS-з’єднання

4
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Використання Wireless Manager
Бездротовий менеджер дозволяє вмикати та вимикати бездротові підключення з 
єдиного центру. Це швидкий спосіб зберігти заряд акумулятора або підготувати
пристрій до польоту в літаку.
Щоб використовувати Бездротовий менеджер:

1.	 Натисніть на панелі Старт > Настройки > Підключення.
2.	 Натисніть на Бездротовий менеджер.
3.	 На екрані Бездротового менеджера зробіть одне з наступних:
	 •	Натисніть кнопку потрібного типу бездротового підключення, щоб вмикати
		  або вимикати його.

	 •	Натисніть  щоб вимкнути всі бездротові підключення.
	 •	Натисніть на Меню, щоб змінити настройки для одного з показаних типів 		

	 бездротового підключення.

Натисніть, щоб вмикати або вимикати 
підключення Wi-Fi.

Натисніть, щоб вмикати або вимикати 
підключення телефону

Натисніть, щоб вмикати або вимикати 
підключення по Bluetooth®

Натисніть, щоб вийти з Бездротового 
менеджера

Оберіть від’єднання сотової системи 
передачі даних або змініть параметри 
настойки

4.	 Натисніть Виконано або  щоб вийти з Бездротового менеджера.

Натисніть щоб вимкнути всі бездротові 
підключення.
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Огляд
Bluetooth® - це короткодіапазонна технологія бездротового зв’язку, яка дозволяє 
пристроям з підтримкою Bluetooth обмінюватися даними у радіусі близько 10 метрів 
(30 футів), не потребуючи фізичного підключення. З увімкненим Bluetooth на пристрої 
ви можете:

•	 Підключатися та вести обмін (тобто передавати файли, завдання, контакти) з 
іншими пристроями з функціями Bluetooth.

•	 Використовувати службу Bluetooth. Коли ви за допомогою Bluetooth 
сполучилися з іншим пристроєм або комп’ютером, ви можете користуватися 
послугами, доступними іншому пристрої.

Вмикання Bluetooth на пристрої
За допомогою Бездротового менеджера вмикайте або вимикайте Bluetooth на 
пристрої. Ви можете увійти до Бездротового менеджера виконавши будь-що з 
наступного: 

1. Запустіть Бездротовий Менеджер. Щоб зробити це, можна або:
 	 • Натиснути Старт > Настройки > панель Підключень > Бездротовий менеджер. 
	 • Натиснути піктограму Бездротовий Менеджер на екрані „Сьогодні”. 
2.	 На екрані Бездротового менеджера натисніть на Bluetooth. 

Використання Bluetooth®

Примітки: 
Коли Bluetooth не використовується, вимикайте 
його на пристрої, щоб заощадити заряд 
акумулятора.

Натисніть, 
щоб запустити 

Бездротовий 
менеджер
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Як додати пристрої Bluetooth

1. 	Переконайтеся, що Bluetooth 
активовано на пристрої, який 
ви бажаєте додати, і пристрій 
встановлено на Відкритий для 
пошуку.

2. 	Натисніть на Старт > Настройки > 
Підключення, після чого Натисніть 
на піктограмі Bluetooth.

3. 	Натисніть на Додати новий 
пристрій..., щоб шукати доступні 
пристрої Bluetooth. Пошук може 
певний час.

4. 	Виберіть пристрій, до якого ви 
бажаєте підключитися, після чого 
натисніть Далі або натисніть праву 
функціональну клавішу.
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6. 	Введіть дисплейну назву для цього 
підключення.

5. 	Введіть пароль з букв та цифр 
на пристрій, до якого бажаєте 
підключитися, після чого натисніть 
Далі або натисніть праву 
функціональну клавішу. Пароль 
знаходиться в документації до 
іншого пристрою. 
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7. 	Повторіть кроки 3 – 6, щоб 
підключити інші пристрої.
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Користування Wi-Fi®

Wi-Fi надає найкращий доступний зв’язок для підключення комп’ютерів до мереж 
та широкий потенціал для домашніх розваг. Ширина діапазону та якість робочих 
характеристик відповідають найвищим вимогам сьогодення.

Увімкнення Wi-Fi

1. Запустити Бездротовий Менеджер. Щоб це зробити, можна на вибір: 
	 • Натиснути Старт > Налаштування > панель Підключень > Бездротовий 		

	 Менеджер.
	 • Натиснути піктограму Бездротовий Менеджер на екрані Сьогодні.
2. На екрані Бездротового Менеджера натисніть Wi-Fi.

Натисніть, щоб запустити 
Бездротовий Менеджер
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Щоб конфігурувати бездротову мережу: 
1.	 Щоб запустити сторінку настройок 

Wi-Fi, ви можете: 
	 • вибравши бездротову мережу, 	

	 щоб підключитися, натисніть 		
	 Настройки. 

	 • Натисніть Старт > Настройки > 	
	 панель Підключення > Wi-Fi.

2.	 На екрані Конфігурації Бездротових 
Мереж натисніть на доступній 
бездротовій мережі, після чого 
внесіть необхідні зміни. 

	 Якщо у списку нема бездротової 
мережі, до якої ви бажаєте 
підключитися, натисніть Додати 
нову....

3	 Наступні секції. Натисніть панелі 
Адаптери мережі та виберіть 
адаптер. У разі необхідності 
натисніть адаптеру, який треба 
встановити. 

4.	 Натисніть  , щоб закінчити 

Конфігурація бездротових мереж
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Додати бездротову мережу 
Якщо пристрій не може автоматично знайти бездротову мережу, до якої ви бажаєте 
підключитися, ви можете додати мережу. По настройки бездротової мережі 
зверніться до адміністратора мережі. 

Щоб додати бездротову мережу: 
1.	 Щоб запустити сторінку настройок Wi-Fi, ви можете: 
	 • вибравши бездротову мережу, щоб підключитися, 

вдарити по Настройки.
	 • Натисніть Старт > Настройки > панель 

Підключення > Wi-Fi. 
2.	 Після цього Натисніть Бездротова > Додати нову.  
3.	 Введіть назву для мережі та виберіть пункт з 

Підключається до: випадного меню. Після чого 
натисніть Далі.  

4. 	Встановіть ідентифікацію, криптографічне кодування 



66

даних та клавішу мережі. По цю 
інформацію зверніться до адміністратора 
мережі. Після цього натисніть Далі. 

5.	 Якщо необхідно змінити тип ЕАР, 
відмітьте віконце адаптера, і потім змініть 
тип ЕАР. 

6.	 Завершивши, натисніть Завершити. 
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P527 дозволяє встановлювати з’єднання за допомогою технології пакетного 
радіозв’язку загального призначення (GPRS). GPRS – це стандарт бездротового 
зв’язку, який працює при швидкості до 115 КБайт/секунду, порівняно із 9,6 КБайт/
секунду для поточних норм GSM (Глобальна Система для Мобільного Зв’язку). 
Він підтримує широкий спектр частот, які дозволяють надсилати та отримувати 
невеликі пакети даних, такі, як електронна пошта і перегляд Інтернет-сторінок.  Щоб 
встановити підключення GPRS на вашому пристрої:

Встановлення GPRS-з’єднання

1. 	На екрані „Сьогодні” Натисніть на  
 на статусній панелі.

2. 	Натисніть на Настройки на 
повідомленні-підказці.

3. 	На екрані настройок виберіть 
панель підключень, після 
чого натисніть на піктограмі 
Підключення.

Вікно 
спливаючого 
повідомлення
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4. 	На екрані підключень натисніть 
на Додати нове підключення по 
модему.

5. 	Введіть індивідуальне ім’я для 
підключення, після чого виберіть 
Мобільна лінія GPRS зі списку 
модемів.
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6. 	Введіть ім’я точки доступу.

7. 	Введіть ваші ім’я, пароль та домен, 
після чого натисніть на Завершити. 
Зверніться до мережевого 
адміністратора по допомогу. 

Примітки:.
•	Підключення GPRS та USB неможливо використовувати одночасно.

	 •	Різні оператори зв’язку можуть призначати різні ціни за налаштування зв’язку за GPRS та послуги 		
	 GPRS. Зверніться до оператора зв’язку по розв’язання проблеми вигідним чином. 
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Підключення GPRS
Щоб підключити GPRS:

1. 	Натисніть на панелі Старт > 
Настройки > Підключення, 
потім Натисніть на піктограмі 
Підключення.

2. 	На екрані підключень натисніть 
Управління існуючими 
підключеннями.

3. 	Натисніть на існуючому 
підключенню та утримуйте стилус, 
після чого на тимчасовому меню 
Натисніть на Підключитись.

	 Натисніть на Видалити, якщо 
ви бажаєте видалити вибрану 
настройку підключення.

 4. 	Під час підключення, натисніть на 
	   , щоб вийти.

Примітки:.
• 	Коли WLAN (локальна бездротова мережа) 	
	 використовується одночасно з GPRS, 		
	 у останнього буде пріоритет на сигнал. 		
	 Ми рекомендуємо не використовувати 		
	 одночасно WLAN та GPRS.
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Відключення GPRS
Щоб відключити GPRS:

1. 	Натисніть на  на статусній панелі.
2. 	У тимчасовому екрані натисніть 

„Відключити”.

Якщо ви встановили підключення по GPRS за замовчуванням, підключення 
відбувається автоматично, коли ви запускаєте задачу, яка потребує Інтернет-зв’язку.

1. Запустіть будь-яку задачу, яка 
сполучається з Інтернет (напр., 
Internet Explorer).

	 Пристрій автоматично 
встановить підключення GPRS 
за замовчуванням. При цьому 
з’являється тимчасове вікно, що 
показує статус підключення показати 
статус підключення.

2.	 Підключившись, ви можете 
розпочати перегляд сторінок в 
Інтернет. Якщо ви користуєтесь 
Internet Explorer, буде показано сайт 
за замовчуванням.

Примітки:.
• Якщо ваша програма ActiveSync 		
	 встановлена на автоматичну 			 
	 синхронізацію з сервером Exchange, 		
	 після наступного підключення відбудеться 	
	 синхронізація. 
• GPRS автоматично підключатиметься 		
	  щоразу, коли ви запускаєте задачу, яка 		
	  потребує зв’язку по GPRS (напр., Internet 	
	  Explorer або Pocket MSN).

Виклик 
тимчасового 
екрану
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Використання GPRS Tool
Інструмент GPRS дозволяє зручно вибирати та підключатися до провайдера послуг 
GPRS.
Щоб підключитися через інструмент GPRS:

1. 	Натисніть на панелі Старт > 
Настройки > Підключення, після 
чого Натисніть на піктограмі 
Настройка мережі.

	 Ви також можете натиснути  
на статусній панелі, після чого 
натиснути Настройки з виклику 
тимчасового екрану.

2.	 На екрані «Мережеве 
налаштування»  виберіть зі списку 
провайдера GPRS.

Примітки:.
•  У різних регіонах оператори різні..
•  Підключення GPRS та USB неможливо 		
	 використовувати одночасно.
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Функції GPS 

Глава
• GPS Catcher
• Журнал подорожі Travelog
• Кур’єр розташування
• Зовнішній GPS

5



74

Програма GPS Catcher дозволяє завантажувати дані GPS на пристрій, щоб вони 
завжди були дійсними. Дані GPS містять важливу інформацію про статус супутника і 
поточні дату та час для визначення розташування супутника. 

Поновлення даних GPS
Щоб поновити дані GPS: 

Уловлювач GPS

1. Натисніть Старт > Програми > GPS 	
	 Catcher. 

2. Підключіть пристрій до комп’ютеру 	
		  кабелем USB. Після цього натисніть 	
		  Поновити. Починається процес 		
		  поновлення.

Примітка: Щоб успішно виконати поновлення, 
переконайтеся, що на комп’ютер встановлено 
ActiveSync 4.5, і комп’ютер підключено до Інтернет. 
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3. Натисніть  завершивши.

Налагодження GPS Catcher
Щоб настроїти GPS Catcher: 
1. На екрані GPS Catcher натисніть Меню 	
	 > Налагодження.

Примітка:.
Строк придатності даних GPS – три дні. 
Коли строк придатності вичерпався, слід 
поновити дані. 
Ви також можете встановити GPS 
Catcher на автоматичне поновлення: див. 
наступну секцію

2. Відмітьте опції, яким ви надаєте 		
		  перевагу. Завершивши, натисніть  .
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Журнал подорожі Travelog

Кнопка 
запису 

Travelog надає можливість робити запис шляху та експортувати його для показу в 
Google Earth.  

Увімкнення GPS  
Щоб увімкнути GPS: 
1. Натисніть Старт - Програми- Журнал подорожі-Меню. 

1. Фізична відстань 
2. Масштаб
3. Кнопка наближення 
4. Кнопка віддалення 
5. Поточний час 
6. Панель статусу 

1

1 2

3 4

56

2. Натисніть Увімкнути GPS. Пристрій починає шукати сигнал GPS. 

Кнопка 
паузи 
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Запис шляху 

Щоб зробити запис шляху: 
	 1. Натисніть Старт > Програми > Журнал подорожі > 		
		  Меню > Новий Маршрут. Введіть назву маршруту. 
	     Якщо ви бажаєте записати контрольну точку, 		
		  відмітьте віконце Записати Контрольну Точку та 		
		  встановіть інтервал. 
	     Детальніше про налагодження GPS та 			 
		  енергозбереження див. секцію Настройка Журналу 	
		  Подорожі в Настройка GPS. 

2. 		 Натисніть Старт, щоб почати запис шляху.  
	     Натисніть Пауза/Відновити, щоб, відповідно, зробити паузу або відновити. 

Очікує на сигнал GPS Йде запис
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Під час запису ви можете переглядати відповідний статус з панелі Статусу. 

	    •	 Коли панель Статусу показує  поточне розташування 	
		  за GPS у форматі Широта/Довгота, Натисніть на панель, щоб показати екран 	
		  Статусу GPS. 

	    •	 Коли панель Статусу показує  відстань подорожі та 		
		  час, який минув, Натисніть на панель, щоб показати екран Швидкість. 

	    •	 Коли панель Статусу показує  швидкість, висоту над 	
		  рівнем моря та напрямок, Натисніть на панель, щоб показати Компас. 

	    •	 Коли панель Статусу показує  кількість РОІ (цікавих 		
		  точок) та контрольних точок, Натисніть на панель, щоб показати екран Статусу 	
		  GPS. 

Натисніть, щоб показати 
Компас

Натисніть, щоб наблизитись Натисніть, щоб 
віддалитись

Натисніть, щоб побачити 
статусНатисніть, щоб поставити 

на паузу або відновити 
запис Натисніть, щоб 

показати меню
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3. Натисніть Меню > Стоп, щоб зупинити 	
		  запис. Записи шляхів зберігаються в 	
		  Моє Улюблене. 

•	Нова POI:	 Натисніть, щоб створити нову РОІ. Подробиці див. у наступній 	
		  секції Створення Нової РОІ.
•	Моє Улюблене:  		 Управління всіма даними про подорож або/та РОІ. Під час 	
			   запису подорожі ця функція вимкнена.
•	Пауза:	 Натисніть, щоб затримати запис подорожі. У цьому режимі все ще 	
		  увімкнено GPS. 
•	Стоп:	 Натисніть, щоб зупинити запис подорожі та вимкнути GPS.
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Експорт Маршруту
Ви можете експортувати маршрут подорожі в файл KMZ і завантажити його в Google 
Earth.  

1.	На екрані Шляху натисніть Меню > 	
		  Моє Улюблене.  

Щоб експортувати маршрут: 
2.	Зі списку маршрутів виберіть маршрут 	
		  і натисніть кнопці Експорт. 

3.	 Відредагуйте назву маршруту і виберіть 	
		  папку пункту призначення та місце 	
		  зберігання. Після цього натисніть Далі. 
 
		  Ви також можете встановити настройки 	
		  експорту. Про подробиці див. Настройка 	
		  експорту в секції Налагодження Журналу 	
		  Подорожі. 
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4.	Під час експортування ви можете 		
		  натиснути Скасувати, щоб зупинити 	
		  експортування. 

5. Завершивши, Натисніть  на 		
		  тимчасовому вікні повідомлення. 

Режими показу маршрутів у Google 
Earth відрізняються від режиму виходу 
та режиму високотехнологічної 
презентації, які ви встановлюєте в 
Настройках Експорту. Див. приклади на 
наступній сторінці.
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Режим Нормальний Швидкісний Режим без Двомірної 
Презентації

Швидкісний Режим з Тримірною Презентацією



83

Створення нової РОІ 
Під час запису шляху подорожі, ви можете створювати нову Цікаву Точку (РОІ) у 
поточному розташуванні. 

Щоб створити нову РОІ:  
 
1. На екрані Шляху Натисніть Меню > Нова 	
		  РОІ.

2.	 У панелі Інформації ви можете 		
		  редагувати назву РОІ, змінити 		
		  піктограму та додати до трьох 		
		  фотографій для РОІ. 

3. 	У панелі Зміст ви можете додати опис 	
		  РОІ. Ви також можете змінити шрифт 	
		  і колір тексту в Високотехнологічному 	
		  Редагуванні. 

4. Завершивши  , натисніть. 

Примітка: .
Коли GPS вимкнено, функція Нова РОІ 
відключена. 
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Примітка:  
По детальнішу 
інформацію 
зверніться до секції 
Зовнішній GPS. 

Настройка Журналу Подорожі
Настройка GPS
Налагодження GPS дозволяє встановити режим GPS та режим енергозбереження під 
час користування GPS.  
Щоб встановити GPS та енергозбереження: 

2. 	Показано поточну настройку GPS. Ви     	
	    можете вдарити по Налагодження 	
		  Апаратних засобів GPS, щоб змінити 	
		  настройки. 

3.	 Натисніть Настройка Енергозбереження. 	
		  Відмітьте опції та встановіть значення 	
		  на ті, яким ви надаєте перевагу.  

4. Натисніть  після закінчення. 

1. На екрані Шлях натиснути Меню > 	
		  Налагодження > Налагодження GPS. 
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1. 	На екрані Шлях натисніть Меню > 		
	 Налагодження > Налагодження 		
		  Системи. 

2. Встановіть стиль показу, режим 		
		  підсвічення та обмеження швидкості.  

Налагодження Системи
Налагодження Системи дозволяє встановити показ стилю, підсвічення та 
попередження про перевищення швидкості. 
Щоб встановити системні налагодження: 

3. Натисніть  після закінчення. 
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1. На екрані Шлях натисніть Меню > 		
		 Настройка > Настройка Експорту > 	
		 Настройка Точки. 

2. Натисніть на панелямі точок внизу на 	
		  екрані, щоб налагодити кожну точку. 	
		 Натисніть Change (Змінити), щоб 		
		  змінити піктограму. 

Налагодження Експорту
Настройка Експорту включає Настройку Точки та Настройку Режиму. 

•  Настройка Точки
   Настройка Точки дозволяє змінити назву та піктограму початкової/кінцевої 		
	 точки, контрольної точки та цікавої точки (РОІ). Ви також можете встановити 		
	 ярлик-інформаційну позначку для точок. 
 
Для налагодження Настройки Точки:  

3. Натисніть  після закінчення.  
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•  Настройка Режиму
   Настройка Режиму дозволяє встановити функції презентації експортованих даних, 	
	 таких, як цифровий діапазон, колір та ширина лінії. Ви також можете встановити 		
	 розмір та ефекти показу експортованих даних. 

Для налагодження Настройки Режиму: 

1. На екрані Шлях Натисніть Меню > Настройка > Настройка Експорту > Настройка 		
		  Режиму. 
2. Натисніть на назві режиму, щоб запустити детальну настройку режиму. 
3.	Виберіть колір та ширину для лінії.

4. Натисніть  після закінчення. 
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Настройка Гарячих Клавіш
Ця функція дозволяє призначати гарячі клавіші та зручно застосовувати функції під 
час роботи Журналу Подорожі. 
Щоб призначити гарячі клавіші: 
1. На екрані Шлях натисніть Меню 		
		  > Налагодження > Налагодження 		
		  Гарячих Клавіш. 

2. Натисніть , коли вискочить підказка. 	
		  Якщо ви не хочете показувати її 		
		  наступного разу, відмітьте віконце Не 	
		  показувати підказок.  
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3. З випадаючого меню виберіть функції, 	
		  які ви хочете призначити клавішам. 	
		  Натисніть Далі, щоб продовжити. 

4. З випадаючого меню виберіть функції, 	
		  які ви хочете призначити клавішам. 	
		 Натисніть,  , після закінчення. 
	  Ви також можете натиснути кнопку 	
		 Відновити, щоб відновити настройки на 	
		 фабричні за замовчанням. 

Клавіші Опис
Ліва 
клавіша   

Натисніть навігаційну 
клавішу вліво. 

Права 
клавіша 

Натисніть навігаційну 
клавішу вправо. 

Верхня 
клавіша

Натисніть навігаційну 
клавішу вгору. 

Нижня 
клавіша 

Натисніть навігаційну 
клавішу вниз. 

Центральна 
клавіша

Натисніть навігаційну 
клавішу вниз. 
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Про
Інформацію про версію та копірайт ви 
можете переглянути у програмі Журнал 
Подорожей. 

Скинути все
Ця функція дозволяє скинути всі 
настройки у Журналі Подорожей на 
фабричні, виправити та відновити базу 
даних. 
Щоб відновити настройки та базу даних: 
1. У діалоговому вікні Настройка 		
		  натисніть кнопку Скинути все. 
2. Натисніть Виправити, щоб 			
	 виправити базу даних. 
	  	Натисніть кнопку Скинути все, щоб 	
		  встановити всі настройки на 		
		  фабричні за замовчанням. Після 		
		  цього на підтвердження натисніть Так 	
		  у тимчасовому вікні. 
	   Відмітьте віконце Витерти базу даних, 	
		  якщо бажаєте очистити всю базу 		
		  даних. 

Щоб переглянути версію та копірайт 
Travelog: 
На екрані Шлях натисніть Меню > 
Налагодження > Про.
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Кур’єр розташування
Кур’єр Розташування дозволяє надсилати координати місцезнаходження в 
повідомленнях SMS до п’яти абонентів одночасно. Ви також можете налаштувати 
таймер на періодичне надсилання SMS. 

Користування Кур’єром Розташування
Щоб користуватись Кур’єром Розташування: 

1. Натисніть Старт > Програми > Кур’єр 	
		  Розташування. 

2. Натисніть Меню Настройка, щоб 		
		  редагувати зміст повідомлення та 		
		  встановити властивості Кур’єра 		
		  Розташування.

Примітка: 
    Коли ви запускаєте задачу Кур’єра 		
	 Розташування, автоматично вмикається GPS. 
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3. Введіть номер, на який ви бажаєте 	
		  надіслати SMS. Натисніть кнопку 		
		 Додати, щоб додати контакт зі списку 	
		 Контактів. 

4. Натисніть панель Зміст, щоб 		
	 ввести повідомлення.

5. Натисніть панель Опції, після 		
	 чого відмітьте бажані властивості.  

6. Натисніть панель SMS Sending Rule 
Правило надсилання SMS, після чого 
виберіть часовий проміжок тавідмітьте 
бажані властивості. Натисніть  , щоб 
завершити настройку.
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7. Повідомлення та його отримувачі з’являться на екрані Кур’єра Розташування.
Натисніть Старт, щоб отримати та надіслати інформацію про розташування по SMS. 
Ви також можете увімкнути/вимкнути GPS або вийти із задачі Кур’єра Розташування з 
Меню. 

Список отримувачів

Зміст повідомлення
 
Кнопка „Стоп” 
Статус GPS

Статус Кур’єра Розташування
Натисніть, щоб показати меню

З’являється повідомлення. Воно вказує, 
що ваше SMS-повідомлення успішно 
надіслано, і час, коли буде надіслане 
наступне SMS-повідомлення. 

Під час роботи Кур’єра Розташування ви 
можете переглядати статус GPS на панелі 
завдань екрану „Сьогодні”. Ви можете 
натиснути піктограму статусу, щоб відкрити 
екран Кур’єра Розташування.

Активний (червоний)

Очікування (Зелений)

Неактивний (сірий)
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P527 надає можливість користуватися зовнішнім пристроєм GPS, щоб отримувати дані 
GPS. Щоб користуватися зовнішнім пристроєм, необхідно встановити підключення між 
Р527 та зовнішнім пристроєм GPS. 

Настройка зовнішнього пристрою GPS
Щоб налагодити зовнішній пристрій GPS: 

Зовнішній GPS

1. Натисніть Старт > Настройки > 		
	 Системна панель > Зовнішній GPS. 

2. На панелі Програми виберіть порт 		
		  програми. 

Примітка: .
Інші задачі GPS на Р527 
використовуватимуть той самий порт СОМ, 
який ви тут встановите. Переконайтеся, 
що цей порт також доступний для інших 
задач GPS. 
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3. На панелі Апаратне забезпечення 		
		  визначте порт апаратного 			
		  забезпечення та швидкість послідовної 	
		  передачі для зовнішнього пристрою 	
		 GPS. 
 
	  Подробиці про зовнішній пристрій GPS 	
		 див. у керівництві користувача.

4. На панелі Доступ відмітьте віконце 	
		  Автоматичне управління GPS 		
		  рекомендовано. 

Примітка: .
Якщо ви знімете “пташку” з віконця, деякі із 
задач на Р527, стосовних GPS, можуть не 
отримати дані GPS.  
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Функції мультимедіа

Глава
• Використання камери
• Перегляд фото та відео

6
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За допомогою вбудованої 2х-мегапіксельної камери можна робити фотографії та 
записувати аудіо- та відео-ролики. 

Вмикання камери
Щоб розпочати роботу із фотоапаратом:

• 	 Натисніть на піктограмі Старт > Програми > Фото та відео > Камера або 
• 	 Натисніть і утримуйте кнопку Камера на правому боці телефону.

Використання камери

Кнопка камери

Вимикання камери:
• 	 Натисніть на піктограмі виходу   на екрані камери.

Примітки:.
• 	На початку екран попереднього перегляду 	
	 встановлено на „Краєвид”. 
• 	Коли камеру активовано, ваш пристрій за 	
	 замовчанням встановлено у режим фото. 
• 	У режимі фото кнопка камери 		
	 працює як кнопка спуску затвору об’єктива.

Кнопка камери та 
спуску затвора
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Доступні режими зйомки
Камеру вашого пристрою можна встановити на два режими зйомки:

• 	 Режим фотоапарату – режим фотоапарату дозволяє робити фотографії 
та зберігати їх на вашому пристрої або карті MicroSD. Ви також можете 
конфігурувати параметри камери, пристосовуючи їх до оточення; встановлювати 
розмір фотографії; вибирати збільшення; регулювати якість фотографії, 
застосовувати ефекти та змінювати інші додаткові настройки.

•	 Режим відео – режим відео дозволяє записувати аудіо- та відео-ролики. Як і в 
режимі фотоапарату, тут також можна вибрати збільшення, встановити розмір 
відео, застосувати деякі ефекти, вибрати місце зберігання та змінювати додатові 
настройки відео.

Формати, що підтримуються
У режимах фотоапарату або відео зняті зображення або відео-ролик зберігаються у 
наступних форматах:
• Нерухоме зображення (Режим фотоапарату) – JPEG (.jpg)
• Відео (Режим відео) – 3GP (.3gp), MPEG-4 (.mp4)
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Піктограма режиму зйомки
Фото: піктограма якості
Піктограма місця збереження за замовчанням
Піктограма режиму сцени
Піктограма таймера
Піктограма режиму серії кадрів
Піктограма спецефектів
Розмір фотографії

Натисніть 
для 

збільшення 
масштабу

Натисніть для зменшення 
масштабу

Натисніть, 
щоб закрити 
фотоапарат

Кадри, що 
лишилися

Екран режиму „Фото”
Нижче описані екранні піктограми у режимі фотоапарату:

Натисніть, щоб 
запустити меню 
камери

Режими зйомки: 
Режим фотоапарату
Режим відео

Натисніть, щоб 
попередньо 
переглянути фото 
та відео
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Піктограма режиму фото
• 	 Піктограма режиму зйомки  [ /  ] - позначає поточний режим зйомки.

•	 Піктограма якості фотографії [ / /  ]- позначає застосовану якість 
фотографії.

•	 Піктограма місця зберігання [ /  ] - позначає місце збереження знятого 
зображення та відео-ролика, що встановлене за умовчуванням.

•	 Піктограма режиму сцени  [ / /  ] - позначає поточний режим сцени.

•	 Піктограма таймера [ /  ] - коли активовано таймер (на 5 або 10 секунд), 
з’являється відповідна піктограма таймера. Коли ви натискаєте кнопку затвору або 
навігаційну кнопку, щоб зробити фотографію, починається зворотній відлік, і, коли 
встановлений час вийде, знімок буде зроблено.

•	 Піктограма режиму серії кадрів [ /  ] - позначає кількість кадрів у режимі серії 
кадрів.

•	 Піктограма ефектів [ / / /  ] - позначає ефекти , що використовуються.

•	 Розмір фотографії [ / / / / /  ] - показує роздільну 
здатність, що використовується. Коли встановлене вирішення 1600 х 1200, 
вимикається функція збільшення зображення (зум).

•	 Піктограма виходу  [  ] - Натисніть, щоб вимкнути камеру.

•	 Наблизити [  ] - Натисніть, щоб наблизити зображення предмету на екрані.

•	 Віддалити [  ] - Натисніть, щоб віддалити зображення предмету на екрані.
•	 Мініатюри [  ]- Натисніть, щоб запустити програми «Зображення та 

відео» та відео та попередньо переглядати ваші зображення у вигляді мініатюр.
•	 Меню [  ] - Натисніть, щоб запустити опції меню фотоапарату.
•	 Інформація, скільки кадрів лишилося – показує, скільки кадрів ще можна зняти, 

залежно від поточних настройок.
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Меню опцій режиму фото
Меню опцій режиму “Фото” дозволяє змінювати різні настройки фотоапарату та 
фотографій.
Щоб запустити меню опцій:

1. 	Натисніть на Меню на екрані камери.

2. 	У меню швидкого доступу 
Натисніть на піктограмі, щоб 
показати зміст.

Меню швидкого доступу до опцій 
фотоапарату
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Змінити режим
Опція зміни режиму дозволяє встановити 
режим зйомки на „Фотоапарат” або 
„Відео”.

Сцена
Опція „Сцена” дозволяє вибирати 
попередньо встановлені відповідні 
сцени для нічної зйомки або для 
спортивної події. Виберіть Авто, щоб 
використовувати найкращу настройку 
для будь-якої сцени.

Розмір фотографії
Дозволяє встановлювати розмір кадру.
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Якість фотографії
Ця опція надає три попередньо 
встановлені якості фотографії: 
Нормальна, Чітка та Надзвичайно Чітка. 
Якість фотографії за замовчуванням 
встановлена на „Надзвичайно Чітка”.

Збільшення масштабу зображення (зум)
Дозволяє змінювати максимально 
допустиме збільшення.

Автоматичний таймер
Встановлює затримку спуску затвору на 
5 – 10 секунд після того, як ви натиснули 
кнопку фотоапарату/затвору об’єктиву.
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Серія кадрів
Дозволяє робити від 4 до 9 фотографій 
послідовно одним натисненням на кнопку 
фотоапарату/затвору об’єктиву.

Рамка
Дозволяє встановити рамку. 

Примітки: 
Переконайтеся, що ви встановили роздільну 
здатність екрану на 320 х 240, перш ніж 
встановлювати рамку.

Ефект
Опція „Ефект” дозволяє застосувати 
деякі ефекти до предмету зйомки. 
Виберіть з наступних опцій конфігурацій: 
Чорно-біле, Негатив, Сонце та Сепія. 
Встановіть Нормальний, щоб не 
використовувати жодних ефектів.
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Зберегти як
Дозволяє вибрати місце зберігання 
зроблених фотографій за замовчанням. 

Примітки: 
Підготуйте карту MicroSD перш ніж 
встановлювати зберігання за замовчанням на 
Карта пам’яті.

Додатково
Ця опція дозволяє встановлювати 
наступне:
- Формат префіксу назви файлу
- Префікс назви файлу
- Номер файлу
- Печатку з датою та часом
- Звук затвору
- Інтервал зйомки для серії кадрів
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Фотозйомка
Коли фотоапарат активовано, ваш пристрій початково встановлено у режим 
фотоапарату. Щоб встановити по-іншому, натисніть на Меню > Змінити режим > 
Режим фотоапарату після чого натисніть на Виконано. 
Ви також можете встановити режим фотоапарату, натиснувши піктограму режиму 
фотоапарату на екрані.
Щоб зробити фотографію:

1. 	Націльте пристрій на предмет, після 
чого натисніть кнопку фотоапарату/
затвору об’єктиву.

2. 	Коли з’являється піктограма  , 
переконайтеся, що пристрій непорушний 
і не трясеться.

3. 	Повторіть кроки 1 - 2, щоб зробити 
більше фотографій.

Примітки:.
Зображення автоматично зберігається у місці зберігання за замовчуванням, його можна переглянути за 
допомогою програми перегляду фотографій та відео.



107

Екран режиму „Відео”
Нижче подано екранні піктограми у режимі відео:

Натисніть, щоб 
закрити фотоапарат

Індикатор „запис 
триває” Зелений: 

Готовий Червоний: 
Йде запис

Натисніть для 
зменшення 

масштабу

Натисніть, щоб наблизити 
зум
Натисніть для 
збільшення масштабу

Режими зйомки: 
Режим фотоапарату
Режим відео

Натисніть, щоб 
запустити меню 
відео

Піктограма режиму зйомки
Час, який залишився на зйомку
Піктограма місця збереження за 
замовчанням
Піктограма спецефектів
Розмір відео
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Піктограми режиму відео
• 	 Піктограма режиму зйомки  [ /  ] -показує поточний режим зйомки. 

•	 Піктограма збереження за замовленням  [ /  ] - позначає початкове місце 
зберігання для знятих відео-роликів.

•	 Піктограма ефектів  [ / / /  ] - показує ефекти, що викору. 

•	 Розмір відео ролика  [ /  ] - показує використовуваний розмір відео-
ролика.

•	 Піктограма виходу  [  ] - Натисніть, щоб вийти з відео.

• 	 Наблизити зум  [  ] - натисніть для збільшення об’єкту на екрані.

•	 Віддалити зум  [  ] - натисніть для зменшення об’єкту на екрані.
•	 Мініатюри [  ]- Натисніть, щоб запустити задачу фотографій та 

відео та програти відео-ролик.
•	 Меню  [  ] - Натисніть, щоб запустити опції меню відео.
•	 Час, який залишився на зйомку - показує час, який залишився на відео зйомку, 

залежно від поточних настройок.
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Меню опцій відео
Меню відео опцій дозволяє змінювати різні настройки відео та відтворення.
Щоб запустити меню опцій відео:

 1.	Натисніть на Меню на екрані відео.

2. 	У меню швидкого доступу 
Натисніть на піктограмі, щоб 
показати зміст.

Меню швидкого 
доступу до опцій відео
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Змінити режим
Опція зміни режиму дозволяє встановити 
режим зйомки на „Фотоапарат” або 
„Відео”.

Збільшення масштабу зображення (зум)
Дозволяє змінювати максимально 
допустиме збільшення.

Розмір відео
Дозволяє встановлювати розмір кадру 
для відео. 
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Зберегти у
Дозволяє вибрати початкове місце 
зберігання зроблених фотографій. 

Примітки: 
Prepare a MicroSD card before setting default 
storage to Storage Card.

Ефект
Опція „Ефект” дозволяє застосувати 
деякі ефекти до предмету зйомки. 
Виберіть з наступних опцій: Чорно-біле, 
Негатив, Сонце та Сепія. Нормальний, 
щоб не використовувати жодних ефектів.

Додаткові
Ця опція дозволяє встановлювати 
наступне:
- Тип відео-файлу
- Префікс назви файлу
- Номер файлу
- Печатку з датою та часом
- Звук затвору
- Вмикає та вимикає звук під час зйомки
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Відеозйомка
Встановіть пристрій у режим відеозйомки, щоб вести відеозапис. 
Щоб встановити режим відео:

Щоб записати відео:
1. 	Націльте пристрій на предмет, після 

чого натисніть кнопку фотоапарату/
затвору об’єктиву, щоб розпочати 
відеозапис.

	 Коли пристрій починає відеозапис, 
індикатор запису перемикається з 
зеленого на червоне.

2.	 Знову натисніть кнопку 
фотоапарату/затвору об’єктиву, 
щоб зупинити запис.

• Натисніть Меню > Змінити режим > 	
	 Режим Відео, після чого натисніть Вийти. 
• Ви також можете встановити режим 	
	 відео, вдаривши по піктограмі режиму 	
	 відео на екрані.

Примітки:.
•	Відео-ролик автоматично зберігається в місці в пам’яті за замовчанням.  
•	Плеєром Windows Media Player Mobile відтворіть відео-ролик на пристрої. 
• 	Якщо ви бажаєте програти відео-ролики на комп’ютері, використовуйте плеєр Apple® QuickTime™. Ви 		
	 можете завантажити інсталяцію QuickTime™ з www.apple.com/quicktime. 
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Використовуйте задачу фотографій та відео, щоб робити попередній перегляд 
зображень та відтворювати відео-ролики.

Проглядання зображень та відтворення відео
Щоб переглянути фотографії та відео:

1. 	Натисніть на Старт > Програми > Фотографії та відео.
2. 	Натисніть на фотографії або відео-ролику, які бажаєте переглянути.
	 • 	Щоб переглянути фотографії або запустити відео-ролики, збережені на карті 	

	 MicroSD, натисніть на списку папок, позначеному Мої фотографії та натисніть 	
	 на Карта MicroSD.

	 •	Щоб переглянути фотографії, збережені у папці Мої фотографії на пристрої, 	
	 натисніть на Мої фотографії, після чого натисніть на мініатюрі фотографії.

	 •	Щоб відтворити відео-ролики, збережені у папці Мої відео на пристрої, 		
	 натисніть на Мої відео, після чого натисніть на мініатюрі відео-ролика.

Перегляд фотографій та відео
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Бізнес характеристики

Глава
• ДК для PowerPoint
• Резервне копіювання даних
• Зустрічі

7
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ДК для PowerPoint дозволяє дистанційно керувати з пристрою P527 презентаціями 
PowerPoint™, які виконуються на ПК або на ноутбуку. Використовуючи бездротове 
з’єднання Bluetooth, ця програма забезпечує комфорт та свободу рухів під час 
презентації. Вона також надає можливість проглядати примітки до слайдів, не 
заважаючи аудиторії проглядати слайд-шоу. 

Використання ДК для PowerPoint

ДК для PowerPoint

Щоб користуватися дистанційним презентатором: 
1.	 Натисніть на Старт > Програми > Дистанційний 

презентатор. 
	 Ви також можете користуватися дистанційним 

презентатором з меню програми запуску ASUS. 
У меню програми запуску ASUS Натисніть на 
Організатор, після чого Натисніть на Дистанційний 
презентатор. 

2.	 Перш ніж шукати пристрої з підтримкою Bluetooth, 
виконайте наступне: 

	 •	Увімкніть Bluetooth на комп’ютері. 
	 •	Запустіть програму Дистанційного презентатора на 	

	 комп’ютері.
	 Щоб виконати це на комп’ютері, натисність на 

меню Старт > Всі програми > ASUS > Дистанційний 
презентатор.

Коли це виконано, натисніть на Далі на пристрої.

ВАЖЛИВО:  
• Перш ніж розпочати, переконайтеся, що ви встановили утиліту дистанційного презентатора на комп’ютер.	
	 Файли для інсталяції знаходяться на комплектуючому компакт-диску підтримки. 
•	Дистанційний презентатор працює лише з комп’ютерами, які підтримують Bluetooth. 
•	екранні повідомлення у наступній настройці вказані лише для довідки. Їхній порядок може бути іншим, 		
	 залежно від попередньої конфігурації Bluetooth, здійсненої у вашій системі.



116

3.	 Зі списку знайдених пристроїв Bluetooth 
виберіть ім’я комп’ютера, на якому 
знаходиться презентація PowerPoint, і 
натисніть Далі.

Це – опис меню Дистанційного презентатора на екрані комп’ютера.

Рядок адреси файлу 
PowerPoint.ppt

Порт звязку по 
Bluetooth 

Натисніть, щоб 
змінити рядок
Натисніть, щоб 
почати або 
зупинити
Натисніть, щоб 
вийти

4.	 Перевірте екран комп’ютера, коли 
Р527 підказує наступне:

5.	 Наступне повідомлення з’являється 
на комп’ютерному екрані. Натисніть 
на повідомленні-підказці, щоб 
дозволити Р527 увійти до служби 
ActiveSync вашого комп’ютера.
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6.	 Натисніть на Так, щоб дозволити 
комп’ютеру підключитися до 
вашого пристрою.

Примітки: Пароль авторизації Bluetooth 
необхідний тільки якщо не встановлена пара між 
пристроями.

8.	 Отримавши підказку, введіть такий 
самий пароль авторизації на Р527.

7.	 На комп’ютері введіть пароль 
авторизації і натисніть ОК. Пароль 
авторизації використовується заради 
безпеки підключення.
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9.	 Натисніть на віконцях вибору, щоб 
вибрати служби для пристрою, 
після чого клацніть Закінчити.

10.	Натисніть Підключитися, щоб 
підключитися до комп’ютера.

11.	У меню дистанційного управління на 
комп’ютері натисніть  , щоб 
встановити підключення.

	 Коли з’явиться повідомлення-підказка 
авторизації служби Bluetooth, 
натисніть ОК.
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12.Після успішного встановлення 
з’єднання на пристрої буде 
відображений наступний екран. 

	 Якщо підключення розірвано, 
повторіть все з кроку 1.

13.Натисніть на назві файлу 
PowerPoint (.ppt), який бажаєте 
показати, і натисніть Вибрати.
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	 Як тільки ви виберете файл, на вашому комп’ютері автоматично запуститься Microsoft® 	
	 PowerPoint з відкритим у ньому вибраним файлом.
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14.	Тепер за допомогою вашого пристрою ви можете дистанційно управляти 
презентацією PowerPoint на комп’ютері. Тут наведено опис контрольного меню на 
вашому пристрої.

Натисніть, щоб вибрати слайд

Номер слайду

Позначає сигнал Bluetooth®

Попередній слайд

Натисніть, щоб показати нотатки

Натисніть, щоб вийти

Таймер

Натисніть, щоб переключатися 
між режимами перегляду 
„Нормальний” та „Слайд-шоу”

Наступний слайд

Натисніть, щоб показати опції 
меню

Панель нотаток

Натисніть, щоб повернутися до 
контрольної панелі
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Резервне копіювання даних дозволяє робити резервну копію файлів та даних на 
пристрій та карту пам’яті. Ви також можете відновити їх. 

Резервне копіювання файлів

Резервне копіювання даних

Щоб зробити резервну копію файлів:
1. 	На екрані „Сьогодні” натисніть 		
		  Старт > Програми > Резервне 		
		  копіювання> Резервне 
		  копіювання. 

2. Виберіть файли, резервну копію яких 	
		  ви бажаєте зробити. Після цього 		
		  натисніть Далі. 
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3. Перейменуйте файл та виберіть місце 	
		  резервної копії в пам’яті. Після цього 	
		 Натисніть Далі. 

4. Введіть чотири цифри як пароль, 		
		 щоб криптографічно захистити файл 	
		  резервної копії. Після цього натисніть 	
		 Далі. 

5. Натисніть Старт, щоб почати резервне 	
		  копіювання. Або натисніть Назад, щоб 	
		  повернутися на попередній екран. 

6. Натисніть Скинути, щоб 			 
		  переустановити пристрій. 

Примітка: Система вимкне всі активні задачі під 
час резервного копіювання файлів. 
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Повернення файлів
Щоб повернути файли:
1. На екрані „Сьогодні” Натисніть Старт > 
Програми > Резервне копіювання Asus> 
Повернути. 

2. Виберіть файл, який ви бажаєте 		
		  повернути. Після цього натисніть 		
		 Далі. 

4. Виберіть файли, які ви бажаєте 		
		  повернути. Після цього натисніть Next 	
		  Далі. 

3. Введіть чотиризначний пароль, 		
		 щоб криптографічно захистити файл 	
		  резервної копії. Після цього натисніть 	
		 Далі. 
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5. Натисніть Старт, щоб почати 		
		  повернення. Або натисніть Назад, щоб 	
		  повернутися на попередній екран. 

6. Натисніть Скинути, щоб 			 
		  переустановити пристрій. 

Примітка: Система вимкне всі активні задачі під 	
	 час повернення файлів. 
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Настройка Резервного копіювання

Щоб встановити Резервне копіювання:

1. Натисніть Старт, щоб почати 		
		  повернення. Або натисніть Назад, щоб 	
		  повернутися на попередній екран. 

2. Hа панелі Загальне, відмітьте 		
		  віконця навпроти бажаних пунктів 	
		  меню. 
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Програма планування часу наради дозволяє знайти зручний час для відео-конференції, 
телефонної або мережевої наради з учасниками в різних часових поясах. 

Використання програми Зустрічі
Щоб користуватися програмою планування часу наради:

1.	 Натисніть на Старт > Програми > Програма 
планування часу наради.

2. 	Виберіть дату та міста.
	 З’явиться кольоровий розклад на 24 години для 

вибраних міст. Він дозволить визначити найкращий 
час для наради. Темно-сині – це пізня ніч/рано 
вранці; блакитні – години поза годинами пік, а білі 
– денні години пік. Ви також можете змінювати 
показаний інтервал часу, вдаривши по Інтервал у 
правому нижньому куті екрану.

3. 	Виберіть час для наради та натисніть на Нова 
дата.

4. 	Введіть інформацію про нараду та натисніть на 
ОК, щоб додати свою дату до календаря.

Зустрічі

Примітка:.
Ви можете натиснути по Інтервал > Літній час, щоб позначити літній час.
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Інші функції

Глава
• NewStation
• FM радіо
• Windows Live™
• Встановлення мелодії дзвінка
• Налаштування пробудження зі сплячого режиму
• Перемикач режимів
• Системна інформація
• Відновлення параметрів налаштування, 				 
	 використовуваних за замовчуванням

8
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NewStation
Програмою NewStation на Р527 ви можете легко переглядати новини та блоги будь-де 
та будь-коли. 

Створення нової категорії 
Щоб створити папку нової категорії: 

1.	 Натисніть Старт > Програми > 
NewStation)

2.	 Натисніть Меню > Нова категорія, 
після чого редагуйте назву 
категорії. 

Примітка:  
   Переконайтеся, що під час користування Програмою NewStation пристрій 		
	 підключено до Інтернет. 

Читання новин NewStation 
Щоб читати новини NewStation:

1.	 Натисніть Старт > Програми > 
NewStation. 

2.	 Натисніть на папку категорії, щоб 
відкрити її. 

3.	 Натисніть на назву каналу, щоб 
відкрити його. 

4.	 Переглядайте улюблене. 
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2.	 Натисніть Меню > Новий канал. Ви 
можете додати канал з Інтернет 
або з існуючого файлу. 

	 Введення з URL
	 Виберіть кнопку радіо Введення з 

URL та введіть URL-адресу. Після 
цього Натисніть Далі.

Додати новий канал 
Перш ніж використати цю функцію, 
необхідно спершу додати улюблені 
канали. 
Щоб додати канал:

1.	 Натисніть Старт > Програми > 
NewStation, після чого ннатисніть 
на папку категорії, щоб відкрити її. 
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	 Виберіть категорію, куди ви 
бажаєте додати канал. Після цього 
натисніть Завершити. 

	 Імпорт з файлу
	 Виберіть кнопку радіо Імпорт з 

файлу. Після цього натисніть Далі. 

	 Виберіть папку та виберіть файл зі 
списку. 
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	 Виберіть канали зі списку. Після 
цього натисніть Далі. 

	 Виберіть категорію, куди ви 
бажаєте додати канал. Після цього 
натисніть Завершити. 
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NewStation Меню
Меню Категорії
Щоб користуватись меню категорії: 

1.	 Натисніть Старт > Програми > NewStation. 
2.	 Виберіть папку категорії. Потім натисніть 

Меню. 
3.	 Натисніть необхіднуй опцію. 

Меню Каналу
Щоб користуватись меню каналу: 

1.	 Натисніть Старт > Програми > NewStation. 
2.	 Натисніть на папку категорії. Після чого 

виберіть канал та натисніть Меню.   
3.	 Натисніть необхідніу опцію. 

Меню Теми
Щоб користуватись меню теми: 

1.	 Натисніть Старт > Програми > NewStation. 
2.	 Натисніть на папку категорії. Після цього 

натисніть на канал, щоб відкрити його. 
Виберіть тему та натисніть Меню.  

3.	 Натисніть необхідніу опцію. 
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FM радіо на пристрої Р527 дозволяє слухати FM радіостанції будь-де і будь-коли.

FM радіо

Прослуховування FM 
радіостанцій
Щоб прослуховувати FM радіостанції 

1.	 Натисніть Старт > Програми > FM Радіо.  
2.	 Натисніть Меню >Увімкнути/вимкнути, щоб 

відкрити FM радіо.  
3.	 Натисніть назві каналу, щоб відкрити його.

Додати новий канал
Перш ніж використати цю функцію, необхідно 
спершу додати улюблені канали. 

1.	 Натисніть Старт > Програми > FM Радіо. 
2.	 Натисніть Меню >Увімкнути/вимкнути, щоб 

відкрити FM радіо. 
	 •	Натисніть Автоматичний Пошук, щоб 		

	 автоматично додати канал. 
	 •	Натисніть Введення вручну, щоб додати 	

	 канал вручну. 
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Управління списком Мій Канал
Список Мій Канал дає можливість додавати або 
видаляти пункти. Ви також можете заміняти або 
перейменовувати список Каналів FM. 
Щоб додати пункти до списку Мої Канали: 

1.	 У меню FM Радіо виберіть Мій Канал. 
2.	 У списку натисніть Додати.Пристрій 

починає шукати список каналів. 

3.	 Коли пошук завершено, натисніть Додати, 
щоб додати список Пошуку каналів. 

4.	 Натисніть  щоб вийти. 
	 Також можна натиснути „Додати до моїх 

каналів”, щоб додати поточний канал до 
списку Мій Канал.

Щоб зняти пункти зі списку Мій Канал, виберіть 
пункт зі списку Мій Канал і потім натисніть 
Видалити. 
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Щоб замінити або перейменувати пункти зі 
списку Мій Канал, 

1.	 Виберіть пункт зі списку Мій Канал, 
після чого натисніть Редагувати. 

2	 Натисніть Замінити або 
Переіменувати. 

3.	 Натисніть  щоб вийти. 

Конфігурація Настройок FM

Щоб конфігурувати Настройку FM: 
1.	 Натисніть Старт > Програми > FM 

Радіо. 
2.	 Натисніть Меню > Настройка, щоб 

відкрити сторінку налагодження FM.
3	 Виберіть Динамік або Гарнітура в полі 

Аудіо Прилад.  
4	 Виберіть пошук порогового значення 

від 3 до 11.
5	 Натисніть Виконано або ОК, щоб 

вийти.  
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Windows Live™
Windows Live™ це програма миттєвих повідомлень, попередньо встановлена на ваш 
пристрій. Вона дозволяє: 
	 • Входити до скриньок Hotmail, MSN або Microsoft Exchange та надсилати або 		
	   	отримувати електронну пошту.
	 • Бачити, хто з друзів знаходиться он-лайн, та починати чат.
	 • Робити пошук в Інтернет за допомогою простої та точної пошукової машини 		
		  Windows Live.

Реєстрація
Перш ніж ви почнете користуватися Windows Live на пристрої, вам слід мати паспорт 
Windows Live, паспорт Microsoft або скриньку електронної пошти Microsoft Hotmail. Якщо 
у вас вже є скринька Hotmail або MSN Messenger, це вже є ваша скринька-паспорт. За 
їхньою допомогою ви можете входити до Windows Live.
Якщо у вас нема скриньки, необхідно налагодити безкоштовну скриньку на одному з 
сайтів:
	 www.live.com
	 www.passport.com
	 www.hotmail.com

ВАЖЛИВО:  
 

Переконайтеся, що мобільна лінія або SIM оснащені службою мобільних даних, такою, як GPRS (пакетний 
радіозв’язок загального призначення), що дозволить вам підключатися до оператора. Зверніться до компанії 
мобільного зв’язку за подробицями.
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Щоб увійти до Windows Live:
1.	 Натисніть на Старт > Програми > 

Windows Live.
	 Ви також можете запустити Windows 

Live з меню програми запуску ASUS. 
Щоб це зробити, натисніть на Ігри та 
АР, після чого натисніть на Windows 
Live.

2. Натисніть на Увійти до Windows Live. 
Якщо ви не підключені до Інтернет, 
ваш пристрій автоматично підключає 
вас до Інтернет по GPRS.

3.	 Прочитайте правила користування 
Windows Live, після чого натисніть на 
Accept. Якщо ви не погоджуєтеся, 
натисніть Відхилити.

	 Якщо ви натиснули „Відхилити”, 
система повертається на екран 
„Сьогодні”.

ВАЖЛИВО:  
 

Переконайтеся, що ви сконфігурували 
підключення GPRS на пристрої.
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4.	 Введіть вашу адресу електронної 
пошти та пароль, після чого натисніть 
Далі. Якщо ви не підключені до 
Інтернет, пристрій автоматично 
підключає вас до Інтернет по GPRS.  

5.	 Натисніть на віконцях вибору, щоб 
показати або приховати елементи 
Windows Live на екрані „Сьогодні”.

	 Завершивши, натисніть на Далі.
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6.	 Виберіть елементи на пристрої, які ви 
бажаєте синхронізувати, після чого 
натисніть на Далі.

	 Коли Windows Live синхронізує 
елементи на вашому пристрої, статус 
синхронізації відображений так, як 
показано на наступному екрані. Це 
триватиме певний час.
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	 Після синхронізації, з’явиться 
наступний екран. Натисніть на вістрі 
стрілок, щоб показати елементи 
для служб пошти, комунікатора або 
синхронізації.

	 Натисніть Меню, щоб увійти до 
Windows Live та опцій скриньки.

	 Якщо ви активували Windows Live для 
показу на екрані „Сьогодні”, ваші ім’я 
користувача Windows Live та статус 
скриньки показані наступним чином.

	 Натисніть на вістрі стрілок, щоб 
увійти до меню Windows Live, пошти, 
комунікатора або синхронізації.
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Пристроєм Р526 ви можете додавати та конфігурувати улюблену музику в якості 
мелодій телефону. Ви можете легко конфігурувати свою улюблену пісню або звук як 
мелодію телефону за допомогою наступних відповідних аудіо-форматів: aac, amr, .mp3, 
.wav, .wma та .mid.

Додавання мелодії дзвінка
Щоб додати мелодію до категорії вибору в настройках телефону:

1. 	Натисніть на піктограмі Старт > Особисте > Мелодії.
2. 	Виберіть певне розширення файлу з віконця списку.
3. 	Натисніть, щоб відмітити файл з мелодією, яку бажаєте додати.
	 Натисніть на  , щоб пролунала мелодія та натисніть на  , щоб зупинити  

відтворення.

4. 	Завершивши, натисніть  .

Встановлення мелодії дзвінка
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Зміна мелодії дзвінка
Щоб змінити мелодію:

1. 	Натисніть на піктограмі Старт > Особисте > Телефон.
2. 	Виберіть мелодію з віконця списку Мелодія. Пісні або звуки, які ви додали 

в якості мелодій, з’являються у списку поруч із вбудованими мелодіями за 
замовчуванням.

	 Натисніть на  , щоб пролунала мелодія та натисніть на  , щоб зупинити 
відтворення.

3. 	Завершивши, натисніть на  .
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Ви можете встановити дію „прокинутися”, коли пристрій перебуває в режимі 
очікування.
Щоб встановити дію “прокинутися”:

1. 	Натисніть на піктограмі Старт > Особисте > Джерело „прокинутися”.
2. 	Виберіть із доступних дій “прокинутись”.
	 Натисніть на Вибрати все, щоб вибрати всі дії, або натисніть Нічого не вибирати, 

щоб відмінити всі наявні дії.

3. Завершивши, натисніть на  .

Налаштування пробудження зі 
сплячого режиму
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Перемикач режимів дозволяє легко переключатися між програмами та завданнями.
Щоб користуватись перемикачем режимів, натисніть кнопку перемикача режимів на 
клавіатурі пристрою. Натисніть знову, щоб переключитися між програмами.

Кнопка перемикача 
режимів

Ви можете конфігурувати перемикач режимів та визначити тип перемикача або 
вибрати пункти, які з’являтимуться у тимчасовому вікні меню перемикача режимів.
Щоб визначити тип перемикача:

1. 	Натисніть на піктограмі Старт > Особисте > Перемикач режимів.
2. 	Для вибору типу перемикача натисніть перемикач.
3. 	Натисніть та перетягніть панель-ручку, щоб встановити час очікування 

перемикача.
Щоб вибрати пункти, які з’являтимуться в тимчасовому вікні меню перемикача:

1. 	Натисніть на піктограмі Старт > Особисте > Перемикач режимів.
2. 	Натисніть на панелі елементів.
3. 	Виберіть елементи, відмічаючи віконця вибору.

Перемикач режимів

Тимчасове меню 
перемикача режимів
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Автоматичне Очищення
Щоб звільнити пам’ять, ви можете користуватися цією функцією, щоб зручно 
закривати задачі, які ви не використовуєте. 

Настройка Автоматичного Очищення
Щоб встановити Автоматичне Очищення: 

1.	 Натисніть Старт > Настройки > Системна панель > Автоматичне очищення. 
2.	 Відмітьте віконце, щоб активувати функцію Автоматичного Очищення. Після 

цього натисніть Коротко чи Довго натискати Х, щоб закрити програму. 
3.	 Натисніть кнопці Встановити, щоб встановити Виключення та Список 

примусового виходу. 

4. Натисніть  , після закінчення. 
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Системна інформація містить важливу інформацію про пристрій, включаючи поточні 
настройки пристрою та його версію.
Щоб запустити системну інформацію:

1. 	Натисніть на піктограмі Старт > Настройки > Система > Системна інформація.
2. 	Натисніть на панелі Інформація про пристрій, щоб побачити інформацію про 

апаратне забезпечення пристрою.
3. 	Натисніть на панелі Версія, щоб показати пам’ять, завантаженість, радіо, МР та 

версію акумулятора.

Системна інформація

Системна інформація Інформація про 
пристрій Версія
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Ця опція дозволяє відновити фабричні настройки за замовчуванням.
Щоб повернутись на настройки за замовчуванням:

1. 	Натисніть на Старт > Настройки > Система > Настройки за замовчуванням.
2. 	У полі паролю введіть „1234” на підтвердження того, що ви бажаєте повернутись 

на настройки за замовчуванням.
3. 	Натисніть на ОК.

Ви також можете відновити фабричні настройки за замовчуванням, натиснувши 
одночасно на поворотний перемикач рухом вгору та на кнопку „Скинути”.

Відновлення параметрів 
налаштування, що використовуються 
за замовчуванням

ОБЕРЕЖНО: 
Ця опція видалить всі файли, збережені на 
пристрої.
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Стан компонентів пристрою  

Глава
• Значок помічника ASUS

8
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USB : Дозволяє встановлювати режим підключення 
по USB.
Яскравість: Натисніть, щоб відрегулювати яскравість 
екрану за рахунок енергії акумулятора або 
зовнішнього джерела живлення.
Живлення: Показує заряд батареї, що лишився, та 
дозволяє встановити високотехнологічні функції 
енергозбереження.
Вживана Пам’ять: Показує всю, 
використовувану  та вільну пам’ять на картці. 
Поточно в пам’яті:  Показує всю, використану 
поточно та вільну пам’ять на картці. 

Карта MicroSD: Натисніть, щоб показати зміст 
інстальованої карти MicroSD.

Настройки: Дозволяє вибирати елементи для показу 
в цьому тимчасовому меню статусу ASUS.

Піктограма статусу ASUS дозволяє легко перевіряти і бачити поточний статус 
наступних компонент пристрою: USB, яскравість рідкокристалічного екрану, заряд 
акумулятора, пам’ять, карта MicroSD та збережені елементи.
Щоб перевірити статус цих компонент, Натисніть на піктограмі статусу ASUS   на 
екрані „Сьогодні”.

Значок помічника ASUS
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Встановлення USB
Дозволяє встановлювати режим 
підключення по USB.
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Яскравість РК-дисплею
Регулює яскравість екрану за рахунок 
енергії акумулятора або зовнішнього 
джерела живлення.

Акумулятор
Показує статус заряду акумулятора.

Додаткові настройки дозволяють 
встановити час, коли вимикати пристрій, 
якщо ним не користуються.
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Пам’ять
Показує всю, вживану та вільну пам’ять.

Пам’ять флеш карти
Показує всю, використану та вільну 
пам’ять на картці.
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Програми, що запущені у 
пам’яті
Дозволяє активувати або зупиняти будь-
яку програму, яка виконується в пам’яті.

Параметри
Дозволяє вибирати елементи для показу 
в цьому тимчасовому меню статусу ASUS

ВАЖЛИВО: 
Коли ви виходите з програми, яка виконується, 
ви насправді лише мінімізуєте її, а програма 
залишається в пам’яті. Цією опцією ви можете 
зупинити ці програми, які виконуються на 
задньому плані.
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Додаток
• Примітки
• Інформація щодо впливу радіочастот 		
	 (питомий коефіцієнт поглинання SAR)
• Заходи безпеки
• Контактна інформація
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Акумулятори
У випадку постачання обладнання зі змінними акумуляторами, та 

якщо заміна акумулятора на невідповідний тип призвела до вибуху 
(наприклад, деякі літієві акумулятори), застосовуються наступні 
правила:

–	 якщо акумулятор розміщують у доступному для користувача місці, 
поруч із акумулятором мусить бути маркування або вказівка у інструкції 
для користувача та обслуговуючого персоналу ;

–	 якщо акумулятор розташовано в іншому місці обладнання, необхідне 
маркування поруч із акумулятором або вказівка для обслуговуючого 
персоналу.

Маркування або вказівка мусить включати наступний або подібний текст:
ОБЕРЕЖНО

Ризик вибуху, якщо батарею замінено на неправильний тип.
Утилізуйте вживані батареї відповідно до інструкцій 

Примітки
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Доступ оператора з інструментом
При необхідності використання ІНСТРУМЕНТУ для отримання доступу до 
ОБЛАСТІ ДОСТУПУ КОРИСТУВАЧА, усі інші відсіки у межах цієї області, 
що містить небезпеку, мають бути недоступними для ОПЕРАТОРА при 
використанні того ж самого ІНСТРУМЕНТУ або подібні відсіки мають бути 
промаркіровані для обмеження доступу КОРИСТУВАЧА.
Допустиме маркування при небезпеці поразки електричним струмом  - 
(ISO 3864, No. 5036).
Обладнання для місць з обмеженим доступом
Для обладнання, що призначене тільки для встановлення у МІСЦІ 
ОБМЕЖЕНОГО ДОСТУПУ, інструкції з установки мають містити 
повідомлення про це.
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ОБЕРЕЖНО
Користувачеві слід вимкнути пристрій, коли він знаходиться у зонах з 
потенційно вибухонебезпечною атмосферою, таких, як автозаправні 
станції, комори для хімічних речовин та підривні роботи.
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ASUS

Адреса: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan
Телефон: 886-2-2894-3447; факс: 886-2-2890-7698

Декларація

Ми заявляємо, що коди ІМЕІ для цього виробу P527 є неповторними для 
кожної з частин та призначені лише цій моделі. ІМЕІ кожної частини 
встановлений на фабриці і не може бути змінений користувачем; і що він 
відповідає вимогам про цільність ІМЕІ, вказаним у стандартах GSM. 

Якщо у вас є будь-які питання або коментарі з цього приводу, звертайтесь до 
нас.

Щиро ваші,

ASUSTeK COMPUTER INC.
Телефон: 886-2-2894-3447
Факс: 886-2-2890-7698
Електронна пошта: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx



160

Інформація щодо впливу радіочастот 
(питомий коефіцієнт поглинання SAR)
ЦЯ МОДЕЛЬ ВІДПОВІДАЄ МІЖНАРОДНИМ РЕКОМЕНДАЦІЯМ ЩОДО ВПЛИВУ 
РАДІОХВИЛЬ
Ваш мобільний пристрій – це радіоприймач та передавач. Він сконструйований так, щоб 
не перевищувати норми впливу радіохвиль, вказані в міжнародних рекомендаціях. Ці 
рекомендації були розроблені незалежною науковою організацією Міжнародна комісія із 
захисту від неіонізуючого випромінювання (ICNIRP) і включає гарантійні резерви, розроблені, 
щоб забезпечити захист всіх осіб, незважаючи на їхній вік та стан здоров’я. 
Рекомендації використовують одиницю вимірювання, відому як питомий коефіцієнт 
поглинання – SAR.  
За ICNIRP межею SAR для мобільних пристроїв є 2 Вт/кг, а найбільше значення SAR для 
цього пристрою, визначене поруч із вухом, було 0,351 Вт/кг. 
SAR (питомий коефіцієнт поглинання) вимірюється, коли телефон працює з найвищою 
потужністю радіопередачі. Дійсний SAR пристрою під час роботи звичайно є меншим за 
вказаний вище. 
Це відбувається через зміни рівня потужності пристрою, які забезпечують мінімальний 
рівень, необхідний для досягнення мережі. 
Хоча рівень SAR може бути різним у різних телефонів у різних місцях, всі вони відповідають 
урядовим вимогам про безпеку радіочастот. Просимо звернути увагу, що вдосконалення 
моделі цього виробу може змінити значення SAR для наступних виробів; у будь-якому 
випадку, вироби сконструйовані з дотриманням рекомендацій. 
Всесвітня Організація Охорони Здоров’я (ВООЗ) стверджує, що ця наукова інформація не 
вказує на необхідність будь-яких особливих заходів безпеки для користування мобільними 
пристроями. ВООЗ зазначає, що якщо ви все ж бажаєте знизити вплив електромагнітного 
випромінювання мобільного пристрою, ви можете зробити це, скоротивши час дзвінків та 
використовуючи пристрій „Вільні руки”, щоб тримати мобільний телефон подалі від голови та 
тіла. 
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Додаткову інформацію можна знайти на сайті Всесвітньої Організації Охорони Здоров’я (http://
www.who.int/emf). 

Випробування провадяться відповідно до міжнародних рекомендацій щодо випробувань. Ця 
межа включає достатній резерв безпеки, покликаний надати додатковий захист громадськості 
з урахуванням будь-яких змін у вимірюваннях. Додаткова інформація стосовно цього включає 
протокол випробувань ASUS, процедуру оцінки та визначення області неозначеності для цього 
виробу. 
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Заходи безпеки

Догляд за телефоном
Ніколи не намагайтеся відкрити корпус телефону. Всередині нема частин, які 
користувач міг би полагодити самостійно, і ви можете пошкодити чутливі електронні 
схеми та компоненти. Неавторизований демонтаж скасує гарантію. 

Ніколи не лишайте телефон у вікні машини і не піддавайте його дії сильних сонячних 
променів або високої температури будь-яким іншим чином. Це може пошкодити його. 

Ніколи не беріть телефон мокрими руками і не піддавайте дії вологи або будь-яких 
рідин. 

Тривалі зміни від холодного до теплого оточення можуть призвести до утворення 
конденсату всередині телефону, що стане причиною корозії та можливих ушкоджень. 

Якщо під час подорожі ви кладете телефон у валізу, пам’ятайте про можливе 
ушкодження. Стиснення у валізі може призвести до тріщини на рідкокристалічному 
екрані. Не забувайте вимикати бездротові підключення на борту літака. 

Як і з іншими радіоприладами, дотик до ділянки вбудованої антени під час телефонної 
розмови може погіршити якість та призвести до коротшого часу очікування через 
підвищене споживання енергії. 

Акумулятор
Телефон оснащено потужним літій-іонним акумулятором.  У продажу можуть бути 
додаткові сумісні типи акумуляторів; дізнайтеся про це в місцевого роздрібного 
розповсюджувача. Дотримуйтеся вказівок щодо догляду, і ваш акумулятор 
служитиме довго. 
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•	 На початку строку служби акумулятора, тричі повністю зарядіть та розрядіть 
його (дозвольте йому повністю „сісти”). 

•	 Не допускайте надмірного зарядження літій-іонного акумулятора: це може 
призвести до погіршення роботи та скорочення строку служби акумулятора. 
Рекомендований максимальний час зарядження – три години. 

•	 Уникайте частих коротких заряджень. Краще дозволити акумулятору повністю 
„сісти”, а потім його повністю заряджувати. 

•	 Уникайте зарядження в надзвичайно гарячому або холодному середовищах. 
Найкраще підходить помірний температурний режим. 

•	 Оптимальні робочі характеристики акумулятора – у температурному режимі від 
+ 5 °C до +50 °C.

•	 Не зберігайте акумулятор поруч із вогнем або джерелом тепла. 
•	 Використовуйте лише схвалені виробником акумулятори. 
•	 Ніколи не замінюйте акумулятор на не схвалений виробником. 
•	 Ніколи не замочуйте акумулятор у воді або будь-якій іншій рідині. 
•	 Ніколи не намагайтеся відкрити акумулятор: він містить речовини, які можуть 

бути шкідливими при контакті з незахищеною шкірою або якщо їх проковтнути. 
•	 Ніколи не замикайте акумулятор, тому що він може перегрітися та викликати 

пожежу. Тримайте його подалі від ювелірних виробів та інших металевих 
предметів. 

•	 Ніколи не викидайте акумулятор у вогонь. Він може вибухнути та випустити в 
оточуюче середовище шкідливі речовини. 

•	 Ніколи не викидайте акумулятор разом із звичайними побутовими відходами. 
Відправте їх до прийомного пункту шкідливих матеріалів. 

•	 Не торкайтеся терміналів акумулятора.
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Зарядний пристрій
• 	Використовуйте лише зарядний пристрій з комплекту телефону. 
• 	Ніколи не тягніть за шнур зарядного пристрою, щоб вийняти його з мережевої 

розетки - витягайте сам зарядний пристрій.  

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!  
      Загроза вибуху, якщо акумулятор замінений на неправильний тип. 

Карта пам’яті
•	 Не виймайте і не вставляйте карту пам’яті і не вимикайте телефон, коли йде 

редагування даних на карті. 
•	 Не торкайтеся металевих контактів руками або металевими предметами.
•	 Не згинайте карту пам’яті та не поводьтеся з нею грубо. Тримайте подалі від води 

та високих температур. 
•	 Тримайте всі карти пам’яті у недоступних для маленьких дітей місцях. 
•	 Не замикайте контакти і не піддавайте їх дії рідин або вологи. Коли вона не 

використовується, зберігайте карту в антистатичному футлярі від виробника.
•	 Не застосовуйте силу, коли вставляєте або виймаєте карту, не піддавайте впливу 

надмірного тепла та сильних магнітних полів. 

Очищення та зберігання
• 	З телефоном слід завжди охайно поводитися і захищати від бруду, пилу та 

вологи. Щоб уникнути подряпин, ніколи не кладіть телефон долілиць. 
• 	Якщо необхідне чищення, вимкніть телефон і обережно витріть м’якою злегка 

вологою (не мокрою) тканиною. Ватною паличкою прочистіть об’єктив. Дозвольте 
телефону повністю висохнути перш ніж його вмикати. Ніколи не використовуйте 
розчинники для чищення. 

• 	Якщо ви не збираєтеся користуватися телефоном протягом певного часу, 
повністю зарядіть акумулятор і зберігайте телефон у сухому місці подалі 
від прямих сонячних променів. Телефон слід вимикати на час зберігання. 
Перезаряджайте кожні 6-12 місяців. 
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• 	Ніколи не піддавайте телефон впливу високої температури або сильних сонячних 
променів. 

• 	Ніколи не піддавайте телефон дії вологи або будь-яких рідин. 
• 	Ніколи не розфарбовуйте телефон і не блокуйте клавіатуру, мікрофон або 

функцію гарнітури будь-яким іншим чином (наприклад, наклейками). 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!  
	 Недотримання цих вказівок може призвести до серйозних особистих травмувань та можливого 		
	 пошкодження власності. 

Безпека руху
Ніколи не використовуйте мобільні пристрої під час керування автомобілем. Тримати 
телефон рукою або затиснувши між плечем та вухом під час керування автомобілем, 
будь-коли під час налагодження настройок, під час вихідного телефонного виклику 
або прийому вхідного виклику, текстового повідомлення або інших даних, які 
стосуються мобільного зв’язку, є порушенням закону. Користування повністю 
встановленими автомобільними наборами дозволяється, так само, як і користування 
альтернативними гарнітурами „вільні руки”.

 Заради безпеки ми радимо користуватися рамкою-підставкою для будь-яких гарнітур 
„вільні руки”. 

Ми радимо під час керування автомобілем використовувати голосову пошту, коли 
це можливо, і прослуховувати повідомлення не в машині. Якщо під час керування 
автомобілем вам треба подзвонити „з вільними руками”, говоріть коротко. 

Пневмоподушка розкривається з великою силою. Не розташовуйте предмети, 
включаючи інстальоване або портативне бездротове обладнання над 
пневмоподушкою або у районі розкриття пневмоподушки. Якщо пневмоподушка 
надувається в автомобілі, де неправильно встановлене бездротове обладнання, це 
може призвести до серйозних травмувань. 
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Електронні пристрої
Більшість сучасного електронного обладнання екранізоване від радіочастот. 

Проте деяке електронне обладнання може бути не захищене від радіочастотних 
сигналів вашого кишенькового телефону-комп’ютеру. 

Електронні стимулятори серця
Асоціація Виробників Медичного Обладнання та Препаратів рекомендує мінімальну 
відстань у 6 (шість) дюймів між телефоном та електронним стимулятором серця, щоб 
уникнути потенційної взаємодії з електронним стимулятором серця. Ці рекомендації 
збігаються з рекомендаціями Дослідження Бездротових Технологій на основі 
незалежної експертизи. 

Якщо ви маєте електронний стимулятор серця: 
• 	Завжди тримайте увімкнений телефон на відстані понад шість дюймів (близько 16 

см) від електронного стимулятора серця. 
• 	Не носіть телефон у нагрудній кишені. 
• 	Тримайте телефон біля вуха з протилежної сторони від електронного 

стимулятора серця, щоб мінімізувати потенційну взаємодію.
• 	Якщо ви маєте будь-які підстави підозрювати, що виникла взаємодія, негайно 

вимкніть телефон. 

Слухові апарати
Деякі цифрові телефони можуть утворювати взаємодію з деякими слуховими 
апаратами. Якщо подібна взаємодія виникла, зателефонуйте до відділу роботи з 
клієнтами ASUS, щоб обговорити альтернативи. 
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Інші медичні пристрої
Якщо ви користуєтесь будь-яким іншим особистим медичним пристроєм, 
проконсультуйтеся з виробником приладу, щоб визначити, чи достатньо екрановано 
прилад від зовнішніх радіочастот. Можливо, ваш терапевт може допомогти вам 
отримати цю інформацію. 

Вимикайте телефон в установах охорони здоров’я, коли про це сповіщають правила. 

Лікарні або установи охорони здоров’я можуть використовувати чутливе до зовнішніх 
радіочастот обладнання. 

Транспортні засоби
Радіочастотні сигнали можуть вплинути на неправильно встановлені та недостатньо 
екрановані електронні системи в автомобілях. Інформацію щодо вашого 
транспортного засобу отримайте у виробника або його представника. Також слід 
проконсультуватися з виробником, якщо ви встановлюєте додаткове обладнання в 
транспортний засіб. 

Місця загального користування, де розміщено попередження
Вимикайте телефони там, де цього вимагають розвішані попередження. 

Магнітні носії
Магнітні поля, створювані Кишеньковим Телефоном-Комп’ютером можуть пошкодити 
дані на магнітних запам’ятовуючих пристроях, таких, як кредитні картки, комп’ютерні 
диски або стрічки. Не розташовуйте телефон поруч із такими носіями. 

Ніколи не піддавайте телефон впливу сильних магнітних полів, через те, що це може 
викликати тимчасову несправність. 
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Інші заходи безпеки
На борту літака
Правила авіакомпаній забороняють користуватися телефоном під час польоту. 
Вимкніть телефон перед посадкою на літак або вимкніть бездротові підключення. 

Зони вибухових робіт
Щоб уникнути взаємодію з підривною операцією, вимкніть телефон там, де знаки 
попереджають про “зону вибух”. „Вимкніть двостороннє радіо.” Підкоряйтеся знакам 
та інструкціям. 

Потенційно вибухонебезпечні середовища
Вимкніть телефон під час перебування в потенційно вибухонебезпечному середовищі 
та підкоряйтеся всім знакам та інструкціям. 

Іскри в таких місцях можуть викликати вибух або пожежу, щоб призведе до 
травмування або, навіть, смерті. 

Потенційно вибухонебезпечні зони часто, але не завжди, чітко позначені. Серед 
них місця заправлення пальним, такі, як автозаправні станції; трюми суден; місця 
транспортування чи зберігання пального або хімічних речовин; транспортні засоби, 
які використовують скраплений побічний газ (такий як пропан або бутан); місця, де 
повітря містить хімічні речовини або дрібні часточки, такі як зерно, пил або металевий 
пил; будь-які інші місця, де вас звичайно попросять заглушити мотор автомобіля. 

Асфіксія
Тримайте телефон у недоступних для дітей місцях через те, що SIM-карта та інші 
дрібні частини можуть викликати асфіксію. 
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Перестороги
Кишеньковий Телефон-Комп’ютер – це високоякісне обладнання. Перед 
експлуатацією прочитайте всі інструкції та застереження на 1) адаптері перемінного 
струму; 2) акумуляторі та 3) виробі, який використовує акумулятор. 

• 	Не використовуйте це обладнання в екстремальних умовах високих температури 
або вологості. 

• 	Не зловживайте обладнанням. Уникайте ударів, одноразових або частих струсів. 
Коли пристрій не використовується, покладіть його, щоб уникнути можливого 
пошкодження через нестійкість. 

• 	Не дозволяйте дощу або розлитим напоям потрапляти на це обладнання. 
• 	Не використовуйте несхваленні аксесуари. 
• 	Не розбирайте телефон або його аксесуари. Якщо необхідний ремонт або 

гарантійне обслуговування, поверніть пристрій до авторизованого сервісного 
центру. Якщо пристрій демонтувати, результатом може бути загроза ураження 
електричним струмом або виникнення пожежі. 

• 	Не замикайте контакти акумулятора металевими предметами. 



170

Контактна інформація
ASUSTeK COMPUTER INC. (Taйвань)
Гаряча лінія:	 0800-093-456 (безкоштовні дзвінки з Тайваню виключно)
Факс:	 886-2-2895-9254
Служба он-лайн:	 http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
WWW:	 http://tw.asus.com

ASUSTeK COMPUTER INC. (Азіатсько-Тихоокеанський регіон)
Гаряча лінія:	 886-2-2894-3447
Факс:	 886-2-2890-7698
Служба он-лайн:	 http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
WWW:	 http://www.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Німеччина та Австрія)
Гаряча лінія:	 +49-2102-9599-10
Факс:	 +49-2102-9599-11
Служба он-лайн:	 http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
WWW:	 http://www.asus.de

ASUS COMPUTER (Китайська Народна Республіка)
Телефон:	 +86-10-82667575
Служба он-лайн:	 http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.


